
Izhaja vsak četrtek
UREDNIŠTVO IN UPRAVA
34100 Trst, ulica Ghega 8/1. te 
lefon 60824 , 34170 Gorica, piazza 
Vittoria 46/11. Pošt. pred. (casel- 
la postale) Trst 431. Poštni če 
kovni račun Trst, 1 1 / 6 4 6 4 
PoStnina plačana v gotovini
T E D N I K

NOVI LIST Posamezna številka 90 lir 
N A R O Č N I N A :
četrtletna lir 900 - polletna lir 
1.750 - letna 3.500 ♦ Za ino­
zemstvo: letna naročnina lir 
4.500 - Oglasi po dogovoru - 
Spedizione in abb. post. I. gr. bis
S E T T I M A N A L E

ŠT. 9 9 2 TR ST,  PETEK 1 4 .  JUNIJA 1 9 7 4 ,  GORICA LET. XXIII.

Slovenski
otrok
v slovensko
šolo!

D id a k tičn a  r a v n a te ljs tv a  s lo v e n sk ih  o- 
sn o v n ih  šol javljajo, d a  tra ja  v p iso v a n je  v 
p rvi razred  v se h  o sn o v n ih  šo l od  20. jun ija  
do k o n ca  m ese ca  v sa k  d an  od 9. do 12. u re  
n a  šo sk ih  sed ežih . V  p o štev  p rid ejo  otroci, 
ki so  b ili rojen i v le tu  1968. U če n c i o sta lih  
razred ov  b odo a v to m a tič n o  v p isa n i v  n a ­
sled n je  razred e .

Ob tej p riložn osti n a sla v lja m o  p on ovn o  
poziv

N A ŠIM  STARŠEM !

S to jite  p red  o d lo č iln im  k orak om , k i bo  
u sm erja l ž iv ljen jsk o  p ot v a š ih  otrok!

Z aved ati se  m orate  svoje  d o lžn o sti, ki v a s  
v ež e  n a  k u ltu rn o  izroč ilo  v a š ih  o če to v  in  n a  
jez ik ovn o  d ed išč in o  v a š ih  m ater! O boje m o­
ra te  n eok rn jen o  p o sred o v a ti v a š im  o tro ­
kom !

To pa b oste  sto r ili le  tako , d a  svoje  o tro ­
ke, ki so  s lo v e n sk e g a  rodu, v p iše te  v  s lo v e n ­
sk e šo le . S a m o  n a  ta  n a č in  o h ra n ite  in  d o­
k a že te  pred  n a šo  in  tu d i ita lija n sk o  jav ­
n ostjo  svoje  n a ro d n o stn o  p ošten je.

Z aved ati se m orate , d a  je n a ša  s lo v e n ­
sk a  šo la  p ra v n o  en a k o v red n a  v eč in sk i. Po­
sebej p a  še, d a  se  bo m o g la  sp o so b n o st in  
o se b n o st v a š ih  o trok  d o ce la  ra z v iti le  v d o­
m a čem  okolju , torej v  s lo v e n sk i šo li.

To n a č e lo  p r izn avajo  v si sod ob n i p ed a g o ­
g i, p ri n a s  p a  tu d i p rak sa , ki je za d n ja  le ta  
p ok aza la , d a  p rih aja jo  iz n a š ih  šo l m lad i 
ljudje, ki se  v  ž iv ljen ju  že  u v eljav lja jo  po  
svo jih  sp o so b n o stih  in  tu d i po svojih  o se b ­
n ih  zn a ča jih .

Pot v  ž iv ljen je  je n a šim  d ijak om  po k o n ­
ča n ih  štu d ija h  š irok o  odprta . Z ačeti p a  je 
treb a  s p rv im  razredom !

Zato sm o  u v erjen i, d a  s i s lo v e n sk i starši  
n e b odo p o m išlja li, ko g re  z a  v p is  n jih ov ih  
otrok

V SLOVENSKE ŠOLE!

ITALIJA V ZELO 
HUDI KRIZI

O d stop  le v o sre d in sk e  v la d e  p red sed n ik a  
M a ria n n a  R um orja  je p a h n il Ita lijo  v ta k š­
n o  k rizo , k a k ršn e  še  n i b ila  d o ž iv e la  v  vsej 
p ovojn i dobi. M ed tem  ko p išem o, je p red ­
sed n ik  rep u b lik e  za k lju č il o b iča jn a  p o sv e ­
tovan ja , a  n a m  še  n i zn an o , k om u  bo p o v e­
ril n a lo g o  za  se s ta v o  n o v e  v la d e .

V tem  tre n u tk u  to tu d i n i tak o  važn o , 
saj je zn a n o , d a  izh od  iz  tak o  h u d e k rize ni 
to lik o  o d v isen  od n o v e g a  p o v erje n e g a  p red­
s ta v n ik a , tem v eč  od v rste  ra z lič n ih  d e ja v n i­
k ov  p o litičn e , g o sp o d a rsk e  in  so c ia ln e  n a ­
rave.

P red sed n ik  R u m or in  n je g o v a  v la d a  sta  
od stop ila , k er so se  d em o k r istja n sk i in  so ­
c ia lis t ič n i m in istr i ra zh a ja li g le d e  p o m em ­
b n ih  g o sp o d a rsk ih  vp rašan j in  p red vsem  
g le d e  n o v e  d a v č n e  p o litik e  ter  v p ra ša n ja  
sp ro stitv e  k red itn e  p o litik e . Z ak lad n i m in i­
ster  C olom bo je v z tra ja l n a  s ta lišč u , d a  je 
treb a  n u jn o  in  takoj p o v eča ti d a v k e , od  k a ­
terih  bi p rišlo  v d rža v n o  b la g a jn o  v eč  tisoč  
m ilijard  lir  (g u v e r n e r  B an ke Ita lije  je p red ­
v id ev a l 3.600 m ilijard  lir ) ,  s č im e r  naj se o- 
m eji p o trošn ja  in  h k ra ti zm a n jša  p rim a n jk ­
ljaj v  p la č iln i b ila n c i, ki le to s  z n a ša  n a r a v ­
n o st b ajn e v so te . S o c ia lis tičn i m in istr i so se  
sic er  str in ja i z u ved b o  n o v ih  d avk ov , a  so 
h k rati z a h tev a l, naj se vn aprej d o lo č i rok,
v k a terem  bodo b a n k e  za č e le  p o n o v n o  d a ­
jati k red ite , k ar je z la s ti v a žn o  za  m a lo  in 
sred n jo  in d u str ijo , k i bo v n a sp r o tn em  p ri­
m eru  p r is iljen a  za p ira ti o b ra te  ter  od p u ­

šč a ti d e la v c e . K er g le d e  te g a  v p ra ša n ja  ni 
b ilo  m o g o če  d o seč i sp o ra zu m a , je p oslan ec  
R um or sk len il od stop iti.

Po m n en ju  m n o g ih  o p a zo v a lcev  p a  je b i­
lo  p ra v k a r o m en jen o  n e so g la s je  le  b ližn ji 
vzrok  k rize, k ajti ta  se  je p r ip ra v lja la  že  
dalj ča sa . V  tej zv e z i je treb a  v se k a k o r  o m e­
n iti re feren d u m  z d n e  12. m aja, k a te re g a  
iz id  je p o m en il z a  K rščan sk o  d em ok racijo  
h u d  u d a rec  in  p o k a za l precej d ru g a čn o  s li­
ko Ita lije  in  n je n e g a  lju d stva , k ot si jo je 
m arsik d o  p red sta v lja l. K er se  je v o d stv o  
K ršč. d em ok racije  od očilo  p red  re fe r e n d u ­
m om  z a  »da« in  k er  se je k a sn e je  izk aza lo , 
d a  so m u  ra zm ero m a  š te v iln i s tra n k in i tra ­
d ic io n a ln i v o liv c i ob rn ili h rb et, je n a ra v n o , 
d a m a rsik a ter i, tu d i izm ed  z a v e zn ik o v  K ršč. 
d em ok racije  zdaj z a h te v a  a li s i že li, d a  b i 
stra n k a  r e la tiv n e  v e č in e  p la ča la  d a v ek  za  
svojo  zg r ešen o  izb iro . T a k šn a  z a h te v a  je n a  
p rim er ja sn o  p r iš la  do izra za  n a  zad n ji seji 
o sr ed n jeg a  od b ora  so c ia lis t ič n e  s tra n k e , ki 
se  je od ločn o  za v z e l za  d r u g a č n e  o d n o se  s 
k ršča n sk o  d em o k ra tsk o  stran k o , čep ra v  n i 
n a ta n č n o  p o jasn il, k a k šn i naj b odo ti o d ­
n osi.

O m en iti je d a lje  treb a  p o g a ja n ja  v la d e  
s s in d ik a ti, m ed  k a ter im i n iso  d o seg li so ­
g la sja , tak o  d a  so  s in d ik a ln e  o rg a n iz a c ije  
že  n a p o v e d a le  o stre jši k urz, to je v rsto  s ta v ­
k o v n ih  g ib an j n a  v se h  področjih . K on čn o je 
treb a  n a g la s it i, d a  je fa š is t ič n i p ok o l v  Bre- 

( D alje  na  8. s t r a n i )

Nova zahodnonemška vlada in 
volitve na Spodnjem Saškem

N a  S p od n jem  S a šk e m  so b ile  v  n ed eljo  
vo litv e , k i so  b ile  p re izk u sn i k a m en  z a  n ovo  
v la d o  H e lm u ta  S ch m id ta , k i je n a s le d il W il-  
ly ja  B ran d ta . S a m i so c ia ln i d em o k ra ti so  
trd ili, d a  bi zm a g a  k ršč a n sk ih  d em o k ra to v  
n a  S p od n jem  S a šk e m  b lo k ira la  v so  d eja v ­
n o st k o a lic ije  sa c ia ln ih  d em o k ra to v  in  lib e ­
ra lcev  v  zv e zn em  p a r la m en tu .

Izid  o m en jen ih  v o lite v  n i sa m o  p ok aza l, 
k ak o  je ja v n o  m n en je  ra zp o lo žen o  do  
S ch m id to v e  v lad e , m a rv eč  bi k ršča n sk o d e-  
m o k ra tsk a  o p o zic ija  v  p rim eru  zm a g e  d ob i­
la  v eč in o  tu d i v  u sta v n e m  o rg a n u , ki se  im e ­
n u je  p o sre d o v a ln a  k o m isija . T a k o m is ija  u- 
reja  sp ore  m ed  p o sla n sk o  zb orn ico  in  se n a ­
tom . V la d n a  k o a lic ija  je im e la  v  k om isiji

v eč in o  ter  la h k o  tak o  v la d a , če p r a v  je v  
se n a tu  v  m a n jšin i. Če b i k ršč a n sk i d em o ­
k ra ti zm a g a li z  a b so lu tn o  v e č in o  n a  S p od ­
n jem  S ašk em , bi po u s ta v i d o b ili tu d i v e ­
č in o  v  o m en jen i k om isiji.

V la d a  bi b ila  v  tem  p rim eru  p r is iljen a  
p rivo liti v  n o v o  v e lik o  k o a lic ijo  so c ia ln ih  d e ­
m o k ra to v  in  k ršč a n sk ih  d em o k ra to v  a li p a  
ra zp isa ti p red ča sn e  v o litv e , k a te r ih  iz id  pa  
je za  v la d o  d vom en .

N a  S p od n jem  S a šk e m  so  im eli doslej so ­
c ia ln i d em o k ra ti sa m o  en  g la s  a b so lu tn e  
v e č in e  v  d eže ln em  p a r la m en tu . V en d a r  so  
so c ia ln o d e m o k ra tsk i v o d ite lji za  n ed e ljsk e  
re z u lta te  n iso  d e la li d o sti u tvar , k er  je so- 

(Dalje na 8. strani)
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JUGOSLAVIJA IN PORTUGALSKAR A D I O  T R S T  A

NEDELJA, 16. junija, ob: 8.00 Koledar. 8.05 
p  o v snski motivi. 8.30 Kmetijska oddaja. 9.00 Sv. 
..iaša  iz župne cerkve v Roljanu. 9.45 Komorna 
j.asb a  Ivana M aneta Jarnoviča. 10.15 Poslušali 
boste, c d nedelje do nedelje na našem  valu. 11.15 
M ladinski oder: »Veliki bedaki«. (Aleksander
..i.ViOd čl, RO. 12.00 Nabožna glasba. 12.15 Vera 

i naš čas. 12.30 Staro ih novo v zabavni glas- 
.... 13.00 Kdo, kdaj, zakaj .. Zvočni zapisi o delu 

i ljudeh. 13.30-15.45 Glasba po željah. 15.45 »Po­
tovanje v Ameriko«. Radijska drama (Odd Sel-

■ - Nada Konljedic), RO. 17.00 Nedeljski kon- 
o \ .  1800 Šport in glasba. 19.00 Mojstri jazza. 

. . 15 Pratika. 22.00 Nedelja v športu.

PONEDELJEK, 17. junija, ob: 7.00 Koledar. 
i Co Jutranja glasba. 11.35 Opoldne z vami. 1130 
Glasba po željah. 14.30 Pregled slovenskega ti- 
„ io, v Italiji. 17.00 Za mlade poslušavce. 18.15 
Umetnost, književnost in prireditve. 18.30 Glas 
j  i crkester. 18.50 Formula 1: Pevec in orkester. 
19.10 Odvetnik za vsakogar. 19.20 Jazzovska  
jiasb a . 20.00 Športna tribuna. 20.35 Slovenski 
razgledi: Srečanja - Violinist Rok Klopčič, pia­
nistka Nada Oman. - Slovenski ansam bli in zbo­
ri. 22.15 Relax ob glasbi.

TOREK, 18. junija, ob: 7.00 Koledar. 7.05 Ju­
tranja glasba. 11.35 Pratika. 12.50 Medigra na 
-pisala. 13.30 Glasba po željah. 17.00 Za mlade 
poslušavce. 18.15 Umetnost, književnost in prire­
ditve. 18 30 Komorni koncert. 18.50 Glasbeni u- 
trinki. 19.10 Smeh ni greh, šaljive zgodbe Fortu- 

ata M ikuletiča (11) »Ključi«. 19.20 Za najm laj­
še: pravljice, pesm i in glasba. 20.00 Šport. 20.35 
v.ban Berg: VVozzeck, opera v treh dejanjih. 

22.15 Pesmi brez besed.

SREDA, 19. junija, ob: 7.00 Koledar. 7.05 Ju­
tranja glasba. 11.35 Opoldne z vami, zanim ivosti 

i g asba za poslušavke. 13.30 Glasba po željah. 
17.00 Za m lade poslušavce. 18.15 Umetnost, knji- 

•>vnost in prireditve. 18.30 Orglar Angelo Rosso. 
18.50 Priljubljeni pevci. 19.10 H igiena in zdravje.

J 23 Zbori in folklora. 20.00 Šport. 20.35 Simfo­
nični koncert.

ČETRTEK, 20. junija, ob: 7.00 Koledar. 7.05 
Jutranja glasba. 11.35 Slovenski razgledi: Sreča- 
ua - V iolinist Rok Klopčič, pianistka Nada 

Oman. Slovenski ansam bli in zbori. 13.30 Glasba 
o žhjah. 17.00 Za mlade poslušavce. 18.15 Um et­

nost, književnost in prireditve. 18.30 Umetniki 
■n oočinstvo. 19.10 Ob 500-letnici rojstva Ludo- 
>. ika Ariosta: 5. odaja, pripravlja Janko Jež
1J.25 Pisani balončki, radijski tednik (Krasulja 
S m oniti). 20.00 Šport. 20.35 »Češnjev vrt«. Igra 

štirih dejanjih (Anton Pavlovič Čehov - Josip 
Vidmar - Stalno slovensko gledališče v Trstu). 
 1.20 Glasba v noč.

: :PETEK, 21. junija, ob: 7.00 Koledar. 7 05 Jutra- 
a glasba. 11.35 Opoldne z vami, zanim ivosti in 

glasba za poslušavke. 13.30 Glasba po željah.
, O'1 Za mlade poslušavce. 18.15 Umetnost, knji­

ževnost in prireditve. 18 30 Sodobni slovenski 
adatelji. Pavel Šivic: Goga, balet. 19.10 Pripo­

vedniki naše dežele: Alojz Rebula: »Smrt vino- 
• -ada«. 19.20 Jazzovska glasba. 20.00 Šport. 20.35 

Delo in gospodarstvo. 20.50 Vokalno instrum en­
talni koncert 21.20 V plesnem  koraku.

SOBOTA, 22. junija, ob: 7.00 Koledar. 7.05 Ju- 
' i.ma glasba. 13.30-15.45 Glasba po željah. 15.45 
A /toradio. 17.00. Za mlade poslušavce. 18.15 Umet 

0 3 ), književnost in prireditve. 18.30 Koncertisti 
euše dežele. 18.45 Glasbeni collage. 19.10 Po dru­

štvih in krožkih »Prosvetno društvo Ivan Grbec 
Skednju«. 19.25 Revija zborovskega petja. 20 00 

.-Meč. 23 50 »Novi serum« (Damir Feigel - Adri- 
j:n  Rustja - RO). 21.30 Vaše popevke.

Iz d a ja te l j :  E nge lberf  B esed n jak  nasl .  ♦ Reg. na  sod  
šču v Trstu d n e  20.4.1954, štev. 157 ♦ O d g o v o r n  
u re d n ik :  D ra g o  Legiša ♦ Tiska t i s k a rn a  G r a p h a r t  

Trst - u lica  Rossetti 14 - tel. 77-21-51

J u g o sla v ija  in  P o rtu g a lsk a  s ta  sk len ili 
v zp o sta v it i d ip lo m a tsk e  od n ose . O za d ev i 
s ta  im e la  se s ta n e k  p o rtu g a lsk i zu n a n ji m i­
n is ter  S ca res in  p om očn ik  ju g o slo v a n sk eg a  
z u n a n je g a  m in istr a  D isd a rev ič . Ta je tud i 
p ovab il p o r tu g a lsk e g a  zu n a n jeg a  m in istra  
n a  u rad n i ob isk  v  J u g o sla v ijo  in  m in is te r  je 
va b ilo  sp rejel.

V  L izboni so ob jav ili, d a  bodo p ogajan ja  
m ed P o rtu g a lsk o  ter g ib a n jem  za  n e o d v is ­
n o st  G v in eje  n a d a ljev a li v  L ondonu. P o g a ­
janja  bi m ora li n a d a ljev a ti že  včeraj, a  so 
jih p re lo ž ili n a  za h tev o  g v in e jsk e g a  g ib a n ja  
za ra d i n a p a d a  sk u p in e  p la ča n ce v  n a  g v in e j­
sko p resto ln ico .

N a d a lje  so v  p o rtu g a lsk em  g la v n e m  k ra ­
ju o b jav ili sk u p n o  p oročilo  o p ogovorih , k a ­
tere s ta  im e la  v  L usaki zu n a n ji m in iste r  
S ca res in  p red sta v n ik  m o za m b išk ih  g v e r il­
c e v  Frelino. U g o to v ili so , d a  je z a č e tek  p re­
m irja  v M ozam b ik u  p od rejen  n a če ln e m u  
sp o ra zu m u  o p o litičn i b o d o čn o sti d eže le . 
O d p o sla n stv i s ta  p rou čili v sa  od p rta  v p ra ­
ša n ja  ter  se  b osta  v  k ra tk em  p on o v n o  s e s ta ­
li. P oročilo  p rav i, d a  so  p o g a ja n ja  p o tek la  v 
p rija te ljsk em  ozračju .

S ca re s  je iz jav il, d a  ra zu m e položaj vo ­
d ite ljev  m o za m b išk e g a  g ib a n ja  F relim o, ki

—  S i v id u , Jak ec, 
k ak u  se  je v re m e p re ­
či p op rau lo  k a d a r  je 
v la d a  od stop la?  D e­
ževje  je p o n eh a lo  jn 
sp e t  je p osja lo  su n ce.

—  Bejži, b e j ž i  M i­
hec! Je res, de  v la d a

je m a  s t r a š n o  v e l ik ih  o b la s t i  jn  d o s t i k r a t  d e ­
la k a r  če, s la b o  jn  d o b ro .  M a  v r e m e n a  vse -  
l ih  ne m o r e  d e la t .  Jn m is le m ,  d e  je tu  d o ­
bro .  Je res, d e  v r e m e  ni z m i r a m  tako ,  d e  be  
bli za d o v o ln i ,  z a t u  ke  d o s t i k r a t  je  p r e v e č  
d e ž ja  jn  k r o m p i r  z a č n e  g n it ,  jn  p o le  je  ka-  
š e n k r a t  tu d i  toča ,  k e  je p ro u  b r e z  p o tre b e .  
Be reku , de  je  d o s t i  ra žo n o v  z a  n ju r t  p r u t i  
v r e m e n i .  M a  je s t  t i  rečem , d e  če  be  v r e m e  
d e la la  v la d a ,  d e  be  b lo  še  d o s t i  s la b še .  Z a tu  
se m i  z d i  p rou ,  d e  v s a j  z a  v r e m e  v l a d a  neč  
ne odloče.

—  J a k ec , tud i jest zn a m , d e v la d a  n e d e la  
v rem en a . S m  tou  sam o  reč, de se jedi pr 
v re m en i p ozn alo , d e je v la d a  šla .

—  Ja, ja, m a  se ni t r e b a  p ro u  n eč  v e s e l t  
z a s t r a n  te g a .  S a m o  p r e m is l i  tu, d e  je š la  
g lih  u a n e m  m o m e n t i ,  k e  je  z a č e la  n e k e j  m i ­
g a t  z a s t r a n  fa š is to v .  S e j  si s lišou, k a k u s o  
k a r  na  a n b o t  n a jd l i  v e n  v s e  p o u h n o  neofa-  
š t i s to v  jn  o ro ž je  jn  b o m b e  jn  d in a m i t  jn  v s e  
sor te .  Je b iu  p o t r e b e n  p r o u  t i s t i  a t e n t a t  v 
Bresciji,  d e  se je o b la s t  n o m a lo  zg a n ila .  Jn 
z d e j , ke  so je h  n e k a j  za p r l i ,  d e j  se p e j  v l a ­
d a  p r im e  jn  g re .  T u  m i  n e  g re  u račun .  Ke  
z d e j  se  bo jim , ke  je v l a d a  d e m is io n ira la ,  de  
bo  s p e t  v s e  s k u p e j  p o p e s t i lo  jn  v s i  tis ti,  ke  
so  d o z d e j  z h a l i  z m i r a m  v s e  p o m e č k a t ,  bojo  
s p e t  j e m e l i  la ž je  de lo .  Jn ta k u  se bo  sp e t

se  že  d ese t  le t  bojuje za  n eo d v isn o s t. F re li­
m o je po n jeg o v ih  b esed a h  p rip rav ljen  za  
k o n k re tn a  p o g a ja n ja  s P ortu ga lsk o , če  bo 
n o v i p o rtu g a lsk i režim  vod il re sn ičn o  p o lit i­
ko d ek o lon izacije .

P red sed n ik  g ib a n ja  F relim o M atch e l je 
d eja l, d a  je za d o v o ljen  z za k lju čk i p rvih  p o­
govorov , k a tere  je im el s  p o r tu g a lsk im  z u ­
n a n jim  m in istrom . M islim  —  je n a d a ljev a l  
M atch el —  d a sm o v z p o sta v ili v zd u šje  m ed ­
se b o jn e g a  za u p a n ja  ter  bo S o a res  p rik aza l 
svoji v la d i d eja n sk e  za h te v e  n a še g a  g ib an ja . 
P ortu ga lsk o  o d p o sla n stv o  im a  n a  ra zp o la g o  
v se  e lem en te , d a  la h k o  d obro p rou či p o lo ­
žaj v  M ozam b ik u  ter d a  bo n a še  p rih od n je  
sreča n je  ju lija  d a lo  p lod n e rezu lta te .

O v p ra ša n ju  b o d o čn o sti p o r tu g a lsk ih  k o ­
lonij v  V zh o d n i A fr ik i je ra zp ra v lja la  tud i 
O rg a n iza c ija  za  a fr išk o  en o tn o st  n a  z a se d a ­
n ju  v M ogad išu . O rg a n iza c ija  je p o zv a la  Bra  
zilijo , naj p osred u je pri n o v i p o rtu g a lsk i 
v la d i ter naj jo p rep riča , d a  p od eli svojim  
k o lo n ija m  p op oln o  n eo d v isn o st. Po iz jav i 
g la v n e g a  ta jn ik a  O rg a n iza c ije  je B razilija  
prejšn ji ted en  p o sla la  v A d is A b eb o  sv o jeg a  
za sto p n ik a , d a  je p rou čil v p ra ša n je  p o rtu ­
g a lsk ih  kolonij skupaj z v o d ite lji O rgan iza -

v s e  p o za b lo ,  z a t u  k e  z d e j  se bo  za č e lo  s p e t  
t i s to  g l ih a n je  z a  n o v o  v lado .

—  M a si v id u , kej so b li za  a n i tisti, ke  
so jeh  zap rli?  S a m i sta r i zn a n c i. S am i taki, 
ke so že  jem eli za  o p ra v et se s  p o licijo , ke so  
b li zap rti, k e  so  b li m a g a r i tu d i ob sojen i 
m a v se lih  zm iram  fraj. A l za tu , k e so  jeh  
ob sod li p ogojn o  a l pej za tu , k e so jem  d a li 
za č a sn o  svob odo.

—  P oslu š i  M ih e c !  K a k u  češ ,  de  teče jo  
p r e i s k a v e  ta k u ,  k o k e r  je  tre b a ,  če  se z g o d i ­
jo  tu d i  ta šn e  reči, d e  je s in  p r  O rd in e  nero,  
u ače  je p e j  so d n ik ,  ke  r a z i s k a v a  fa š is t ičn e  
a te n ta t e ?

—  Pej ki je blo tu?
—  K e j  je s t  zn a m .  T a m  o k u l i  V e ro n e ,  C o ­

m o, Brescia.. .  T a m  so  n e k e j  s p r a š e v a l i  an o  
k la p o  n e o fa š i s to v  jn  m e d  n j im i  je b iu  tu d i  
a n  s in  o d  a n g a  so d n ik a ,  k e  je j e m u  č r e z  tu d i  
a t e n t a t  u Bresciji.

—  Ja, kej češ , m la d in a  zm iram  m isle  
d ru g a če  ku  očetje . Tu je b lo  zm iram  tak u . 
Ta m la d i so  zm iram  u  o p ozic iji p ru ti ta  s ta ­
rem . Če ta  star i rečejo  b elo , bojo ta  m lad i 
g v išn o  rek li črno. Jn  če  be ta  star i rek li n a ­
en k ra t črn o , be ta  m lad i rek li b elo . Za truc.

—  M a  v s e l ih  ta  m la d i  n iso  z m i r a m  z a b i t i  
iz  p r in c ip a .  K a š n i  zn a jo  b e t  fo r te  k o r a ž n i  jn  
m ošk i .  P o s ta u m o  reč tis ti ,  k e  j e m  p r a v e jo  
o b ie t to r i  d i  co sc ie n za .  U n a n i  reče jo:  je s t  
s o u d a ta  ne b o m  d e la u  jn  se  n e  b o m  u ču  u- 
b i v a t  led i .  Jn  g re jo  ra jše  u p r ž o n  k o k e r  h 
so u d a ta m .  V ideš ,  ta šn i  m a d e n ič i  se  m e n i  
z d i jo  m o ž i .  Š k o d a ,  d e  je h  je m alo .

—  Ja, sej g lih  u n i d a n  so a n g a  ta šn e g a  
zaprli. Z atu ke je d e liu  a n e  ce g e lce  k e je p i­
sa lo  go r  p ru ti v o ja šč in i’. N eč  n e zn a m , kakti 
je k o n ča lo  ž njim . S i b om o zn a li p o v ed a t an  
d ru g i bot.

(Dalje na 4. strani)

Mihec in Jakec se menita od 
taljanske vlade jn od vremena
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FRANCIJA GISCARD
V n asp ro tju  z M itteran d om  je n o v i p red ­

sed n ik  F ran cije G iscard  d ’E stin g  že  m ed  
v o liln o  k am p an jo  d ejal, d a  bo n a d a ljev a l a- 
tom sk e p o sk u se  n a  T ih em  m orju . R ek el j e : 
»Živim o v  n era v n em  sv e tu  ter  m ora  F ran ­
cija  za ra d i te g a  n a d a ljev a ti jed rsk e p o sk u ­
se. F ran cija  im a  sp op oln jen o  orožje, ven d ar  
m ora k o n č a ti se sta v lja n je  sv o jeg a  a to m sk e­
g a  sk la d išča  z n o v im i p o sk u si v  ozračju . Te 
p o sk u se  b om o d ela li, d ok ler  bo p otrebno.«

To bo o sm a  sk u p in a  fra n co sk ih  a tom  
sk ih  p o sk u so v  n a  T ihem  m orju. S tem  se b o­
do za k lju č ili p o sk u si v  ozračju  ter  b odo c e ­
dili p o sk u si pod zem ljo . Za sled n je  so  že  sk o ­
p ali tisoč  m etro v  g lo b o k e  rove n a  a to lu  Fan- 
fa ta u fa , ki p rav  tak o  le ž i v  fra n co sk i P o li­
neziji.

F ran cija  je tak o  p o leg  Indije in k o m u n i­
s t ičn e  K itajske ed in a  d rža v a , k i še  d e la  a- 
tom sk e p o sk u se  v  ozračju . D ejan sk o  p a  je 
bilo doslej n a jv eč  p ro testo v  ra v n o  p roti je­
d rsk im  p osk u som . Za p rih od n jo  sk u p in o  po­
sk u so v  bo področje a to la  M u ru roa  n a  Ti­
h em  o ce a n u  za p rta  za  p rom et od  tork a  d a ­
lje. L ani so se  p o sk u si n a  tem  p odročju  p ri­
če li 21. ju lija  ter  so  se za k lju č ili a v g u sta . 
F ran cosk i lis ti so  p isa li, d a  so  ti p osk u si s lu ­
žili z a  izd e la v o  v ž ig a ln ik a  za  fra n co sk o  v o ­
d ik ovo  b om b o ter a to m sk ih  k on ic  za  ra k e­
te, s k a ter im i bodo o b o ro žen e  p od m orn ice . 
Letošnji p o sk u si p a  naj bi b ili p r ip ra v a  za  
izd e la v o  m ajh n ih  a to m sk ih  rak et, s k a te r i­
m i naj bi ob orožili le ta la  v r s te  «Jagu ard ».

M ed tem  je fra n co sk i p a r la m en t izrek el 
za u p n ico  n o v i v la d i, k a tero  je se s ta v il m in i­
strsk i p red sed n ik  C hirac. Ta je v  n a sto p n em  
go v o ru  ob razlož il, d a  bodo o sn o v n e  sm er n i­
ce  n o v e  v la d e  n a sled n je : n a ro d n a  n e o d v is ­
n ost, p o p u šča n je  n a p e to sti in  k rep itev  E v­
ropske sk u p n o sti, g o sp o d a r sk a  stab ilizac ija , 
v eč ja  so c ia ln a  p ra v ič n o st  ter  š ir še  so d e lo v a ­
nje d rža v lja n o v  pri u p rav i d ržave .

N o v a  v la d a  se bo najprej lo t ila  re še v a n ja  
gosp od arsk ih  vp rašan j ter  bo p o sv e tila  p o­
seb n o  p ozorn ost u sta v itv i in fla c ije  in  od p ra ­
vi p r im an jk lja ja  v  p la č iln i b ila n c i s tujino. 
C hirac n a p o v ed u je  tak o  im en o v a n i g lo b a l­
n i n a čr t  boja  p roti in fla c iji. N a čr t  bo o b se ­
g a l se le k tiv n e  k red itn e  om ejitv e , s trogo  se ­
sta v o  d rža v n e g a  p ro ra ču n a , n a d zo rstv o  n ad  
cen a m i, v a rč ev a n je  z e n er g e tsk im i sred stv i 
ter  p o v iša n je  d av k o v  z a  p rem o žn ejše  sloje. 
Z n o v im i d a v k i naj bi f in a n c ir a li so c ia ln e  
u k rep e, k a tere  bo sp re je la  v la d a  v  b ližn ji 
bod očn osti. To bo tu d i prvi k orak  k re fo r ­
m i d a v č n e g a  s is tem a , s k a ter im  naj bi

zm a n jša li so c ia ln e  raz lik e . V  p od p ore r e v ­
n ejšim  slo jem  bodo v k lju čili tu d i tu je  d elaš - 
ce. P rob lem e tu jih  d e la v c ev  bo o b ra v n a v a l 
p oseb en  d rža v n i p od tajn ik .

C hirac je n a d a lje  n a p o v e d a l reform o  
podjetij. Z agotov il je v eč je  so d e lo v a n je  d e­
la v c ev  pri u p rav i podjetij ter  d rža v  ja: 
n a  sp lo šn o  pri u p ra v i d ržave . N a čr t z a  boj 
p roti in fla c iji n a m e r a v a  fra n co sk a  v la d a  u- 
red iti že  12. jun ija . N ato  bo ra zp ra v lja l o 
n a čr tu  k ak o  naj b i zm a n jša li so c ia ln e  razi- 
ke ter p o v eča li so u d e ležb o  d rža v lja n o v  pri 
u pravljan ju .

C h irac je za k lju č il, d a  se bo n o v a  v la d a  
v zu n an ji, ob ram b n i in  so c ia ln i p o litik i n a v ­
d ih o v a la  v  d ed išč in i, k atero  je zap u stil po 
kojn i p red sed n ik  D e G au lle .

Nixon na Bližnjem vzhodu
N ixon  je p rvi a m er išk i p red sed n ik , ki je 

te  d n i u rad n o  o b isk a l B ližn ji vzh od . K om en ­
tatorji p rik azu jejo  to n jegovo  p o to v a n je  kot 
iz red en  u sp e h  p od ob n o  k ot p rva  o b isk a  v 
k o m u n istič n i K itajsk i in  S o v je tsk i zvezi, 
m ed tem  ko d om a p red sed n ik u  d a lje d ela jo  
tež a v e  z za d ev o  VVatergate.

N ixon  se  je z le ta lo m  od p elja l iz  W a  
sh in g to n a  v S a lzb u rg , kjer se  je v torek  se  
sta l z av str ijsk im  k a n c ler jem  K reisk im . V 
b liž in i n a  d ru g i s tra n i a v str ijsk o -n em šk e  
m eje s ta  im e la  is te g a  d n e p o sv ete  n o v i za- 
h o d n o n em šk i zu n a n ji m in iste r  G en sch er  ter  
a m er išk i zu n a n ji m in iste r  K issin ger, ki 
sp rem lja  N ix o n a  n a  B ližn ji vzh od .

Iz S a lzb u r g a  je N ixon  o d p otova l v  K ai­
ro, ki je p rva  p o sta ja  k ro žn eg a  p o tovan ja  
po B ližn jem  v zh o d u . S p o sta n k o m  najprej 
v eg ip to v sk i p resto ln ic i —  p rav ijo  k o m en ­
tatorji —  h o če  N ixon  p o ča stiti p red sed n ik a  
S a d a ta  za  n je g o v e  p o sre d o v a ln e  v lo g e  v  a- 
rab sk em  sv e tu , z a  k a te re g a  je K airo p osta l

m o ra ln a  p resto ln ic a . Z b ližanje m ed  E g ip ­
tom  in  Z d ru žen im i d rža v a m i je m o čn o  p o ­
v eč a lo  a m er išk i u g led  v  a ra b sk em  sv e tu  
kjer po d ru g i s tra n i p a d a  v p liv  S ov jetsk o  
zv eze . N ix o n  je b il p rv ič  v  K airu  k ot zaseb  
n ik  le ta  1963, to je en o  le to  prej, p red en  je 
je p rišel H ru ščev  n a  og led  A su a n sk e g a  je 
zera , k a te r e g a  so  sm a tr a li z a  s im b o l so v je t­
sk e g a  p rod iran ja  v E gipt in  a ra b sk i svet. 
T ak rat so H ru ščev a  v  K airu  z m a g o s la  
sp reje li, a  po zg o d o v in sk e m  p reo b ra tu  zdaj 
ča k a  tr iu m f p red sed n ik a  Z d ru žen ih  drža-..

Za E gip tom  bo N ixon  o b isk a l S a u d sk o  
A r a b ijo /S ir ijo , Izrael in  Jord an ijo , k jer fcc 
p o to v a n je  po B ližn jem  v zh o d u  za k lju č il 18. 
junija. S led il bo ob isk  v S o v je tsk i zv ez i, 1- 
m or se  bo a m er išk i p red sed n ik  o p ra v il 27. 
junija.

P re sen eč a  d ejstvo , d a  n i m ed  p osta jam i 
N ix o n o v e g a  p o to v a n ja  A lžirija . Še a p r ila  je 
bil p red sed n ik  B o u m ed ien n e  n a  p rija te lj­
sk em  o b isk u  v  W a sh in g to n u .

Izvor besede koleda
in koledovanja pri Slovencih

Ugledna italijanska etnografinja in etnolo­
ginja Even Gasparini z beneške univerze je ob­
javila pred časom v neki slovenski narodopisni 
reviji obsežno razpravo pod naslovom  »L’antago- 
nism o dei "koledari"«, to 'je, Nasprotstva med 
koledniki. V razpravi je združila pod pcjmom  
kolednikov in koledovanja več med seboj zelo 
različnih pojavov: poleg pravih kolednikov, kot 
jih pozna slovenska ljudska tradicija, tudi ko- 
rante in »ženitne skupine eksogam ičnih kultur«, 
namreč da se smejo med seboj poročati samo 
m ladeniči in dekleta iz določenih vasi, česar pa 
Slovenija ne pozna. Ko je takč razširila pojem  
kolčde in kolednikov, se ji je pojav tudi zem ­
ljepisno razširil in zajel poleg vzhodne Evrope 
in Balkana — ter seveda Slovenije — celo Dage­
stan na Kavkazu, Sudan in M elanezijo na Ti­
hem oceanu.

Iz slovenskega povzetka njene razprave naj 
om enimo njeno definicijo kolednikov: »Koledni­
ki so neoženjeni našem ljeni m ladeniči, ki se 
hodijo na skrivaj učit plesov in pesmi v hišo 
izbranega vodje in ki so se nam enili obiskati 
v eni noči pred zoro vse hiše v vasi. Če je hiš 
preveč, se našem ljenci ločijo v več skupin in 
vsaka skupina obhodi določen del vasi. Ko pri­

dejo v hišo, kjer je v tistem  letu kdo umrl, ko­
ledniki zapojo pogrebno pesem in v nji sporoče 
domačim, kako je z dušo rajnika; to priča, da 
so koledniki pač nam estniki duš umrlih, ki en­
krat na leto obiskujejo svoje domove. Darovi 
njim so potemtakem darovi mrtvim, se pravi ob­
vezni in ne prostovoljni. Odtod pravica do kraje, 
ki pritiče našem ljencem  ne samo pri Slovanih, 
ampak tudi v Sudanu in v Melaneziji«.

Že iz tega je razvidno, da ta definicija ne 
drži  za slovenske  kolednike, kajti ti nimajo nič 
opraviti z dušami mrtvih, darovi kolednikom  
niso  obvezni, koledniki največkrat sploh niso 
našemljeni,  razen da se preoblečejo v svete tri 
kralje, in se seveda tudi nikoli ne spozabijo  do 
tega, da bi kradli  ali ropali.  Evel Gasparini je 
torej čisto napačno  doum ela slovenske koled­
nike, še bolj napačno pa je bilo, da jih je uvr­
stila v kategorijo in družbo, kamor ne spadajo. 
Ni mi znano, da bi bili koledniki na Sloven­
skem kdaj prepevali pogrebne pesmi in se iz­
dajali za duše umrlih ter v njihovem  im enu po­
birali obvezne darove. Čudno je, da se takemu  
tolm ačenju kolednikov na Slovenskem  ni uprl 
doslej noben slovenski etnograf in skušal pojas­
niti avtorki, v čem se je zmotila. Zgrešena je

predvsem njena metoda, ko je skušala pove­
zati med seboj zelo različne ljudske navade in 
tradicije, ki nimaijo nič skupnega, čeprav je msd 
njimi nekaj navideznih podobnosti, in d?, j? 
pri svojem raziskovanju segla preveč široko ter 
skušala dati enotno razlago za pojave pri naro­
dih, ki niso mogli im eti nikoli nič skupnega, kot 
npr. Slovenci, Sudanci in M elanezijanci. Obrav­
navati bi bila morala pojave, ki jih sm atra za  
koledniške, pri vsakem  narodu posebej ali vsai 
pri geografsko in etnografsko bližnjih narodih 
ločeno od drugih, zelo oddaljenih, s katerim i v 
davnini gotovo nikoli niso prišli v stik.

S koledniki pa so se precej ukvarjali tudi 
nekateri slovenski narodopisci. Tako npr. piše 
znani etnograf Niko Kuret v četrti knjigi svo­
jega dela »Praznično leto Slovencev«; »Za obre­
dne obhode v božičnem času je evropski Vzhod 
sprejel rimsko koledarsko ime Kalendae, ki je 
sprva pomenilo začetek meseca, pozneje pa pre­
šlo tudi na obhode ob posebnih priložnostih v 
letu. »Koledi«, »kolednikom« so dale im e pač 
rimske »Kalendae Januariae«, obhodi ob n a­
šem novem  letu, poganska šega, ki ji je krščan­
stvo dalo novo vsebino. Obredni obhodi so bo­
disi skupni sprevodi vsega občestva ali pa spre­
vodi nekaterih njegovih izbrancev. V starodav­
nem redu so imeli ti izbranci svečeniško ali njej 
podobno vlogo. Nekaj takega so od svojih pred­
krščanskih predhodnikov sprejeli tudi »koled-

( d a l je  na 8. s tr a n i)
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6. julija bo občni zbor 
Slovenske skupnosti

O b čn i zb or S lo v en sk e  sk u p n o sti bo 6. ju­
lija  le tos, tako  je sk len il S v e t  S lo v en sk e  
sk u p n o sti, ki je z a je d a l 6. t.m . in  je m ed  d ru ­
g im  p odrobn o o b ra v n a v a l o rg a n iza c ijsk o  
p la t p r ih o d n jeg a  o b čn eg a  zb ora  č la n o v  in  
so m išljen ik o v  S lo v en sk e  sk u p n o sti.

S v e t S lo v en sk e  sk u p n o sti je svojo  sejo  
p o sv etil tu d i m n o g im  p ereč im  p rob lem om , 
o k a te r ih  se  je r a z v ila  po u v o d n ih  b esed a m  
p red sed n ik a  H areja  in  po ta jn išk em  p oro­
č ilu  di'. Š to k e  ž iv a h n a  d isk u sija , v  k a tero  
so  m ed  d ru g im  p o seg li L egiša , D olh ar, S o ­
sič , S im čič , V rem ec, M aver, T erčon, Lokar, 
M ljač, S ed m ak , T uta, A len k a  R eb ula , Peta- 
ros, Ladi R eb ula , Z ahar, Š ah , Ivo Jev n ik a r , 
ru ta r  in  d ru g i.

D a ljša  d isk u sija  se je ra z v ila  p red vsem  
g le d e  so d e lo v a n ja  S lo v en sk e  sk u p n osti n a  
b ližn ji m ed n a ro d n i k o n feren c i o m a n jšin a h . 
S tem  v  zv e z i je b ila  iz ra ž en a  sp lo šn a  želja  
po č im  u č in k o v ite jše m  sk u p n em  n a sto p u  
v se h  s lo v e n sk ih  p o lit ičn ih  in  k u ltu r n ih  sil, 
k i d elu jejo  v  o k v iru  s lo v e n sk e  n a ro d n e  
sk u p n o sti v  d eže li F u rlan iji - J u lijsk i k ra ji­
n i. Z g o rišk o  SDZ izd e lu je  v o d stv o  S lo v en sk e  
sk u p n o sti sk u p n i re fera t o p o loža ju  S lo v en ­
cev  v Italiji.

S v e t je n a to  o b ra v n a v a l p rob lem e, k i so  
se  v  za d n jem  ča su  zv r stili v  o k v iru  so d e lo ­
v a n ja  s s tra n k a m i le v e  sred in e , p red vsem  
g led e  o k rep itv e  tr ž a šk e g a  p o m o rstv a  in  p ri­
s ta n išč a . V  tej zv e z i je im e la  S lo v en sk a  
sk u p n o st d a ljš i ra zg o v o r  tu d i s k o n fed er a ­
cijo k ra jev n ih  s in d ik a ln ih  o rgan izacij CGIL, 
CISL in  UIL.

P o zitiv n o  je S v e t  o ce n il stik e, k i so  b ili 
v zad n jem  č a su  o p ra v ljen i s  s in d ik a ln im i 
o rg a n iz a c ija m i g le d e  sp lo šn ih  so c ia ln ih  in  
g o sp o d a rsk ih  p rob lem ov  ter  s p re d sta v n iš ­
tvom  h a n d ik a p ir a n ih  o trok  g le d e  so c ia ln ih  
vp rašan j. P rav  tak o  p o zitiv n o  je S v e t  o cen il 
v z p o sta v itev  v ez i z m a n jš in sk im i o rg a n iz a ­
c ija m i v  se v er n e m  d e lu  Ita lije , p red v sem  s 
fra n co sk im i v  D o lin i A o ste  ter  z južnotiro l-  
sko SVP. Te v ez i b odo n ed v o m n o  p rip o m o ­
g le  k še  večji u č in k o v ito sti boja  S lo v en sk e

pri Sv. Ivanu
T udi le to s  je s lo v e n sk a  o sn o v n a  šo la  pri 

Sv. Ivan u , p o im e n o v a n a  po O ton u  Ž u p an ­
č iču , p r ip ra v ila  za k lju čn o  šo lsk o  p rired itev  
k i je b ila  v  n ed eljo  v  d v o ra n i M a r ijin eg a  d o­
m a, k i g a  je za  to p rilik o  lju b ez n iv o  d a l n a  
ra zp o la g o  g. P eter  Šorli.

P r ired itev  si je o g le d a lo  ze lo  v e lik o  ob ­
č in stv a . N i m u  b ilo  ža l, d a  so  se  v  ta k o  s la ­
b em  v re m en u  p od a li n a  p rired itev . S k rb n o  
in  p od rob n o  p rip rav ljen i p rogram , od ličn o  
v o d en a  p red sta v a  b rez za s ta n k o v  in  p rem o ­
rov, g o to v o st  n a sto p a jo č ih , tek o če  izra ža n je  
in  p o srečen o  iz b r a n a  v se b in a  so d a li izred en  
ton  tej šo lsk i p rired itv i.

V  p rv i v rs ti g re  z a s lu g a  z a  ta k  u sp e h  u č­
n em u  oseb ju , k i se  je tak o  n e se b ič n o  tru ­
d ilo  z  n a š im i m a lčk i, g o sp em  S ta n i Žerjal 
Luisa, M ariji F e f lu g a  U d ovič , B en i F ach in

sk u p n o sti za  u v e lja v itev  n a ro d n o stn ih  p ra ­
v ic  s lo v e n sk e  n a ro d n e  sk u p n osti.

S v e t je n a d a lje  o b ra v n a v a l p rob lem e, ki 
jih je re fere n d u m  o razp orok i v n e se l v  sp lo š­
no ter  v  trža šk o  p o litičn o  ž iv ljen je , posebej  
p a v  ž iv ljen je  s lo v e n sk e  n a ro d n e  sk u p n osti, 
in  u g o to v il, d a  je treb a  v o d iti od ločen  boj 
za d o sled n o  en a k o p r a v n o st s lo v e n sk e g a  jez i­
k a  v  javn osti; s tem  v  zv e z i je iz ra z il u p a ­
nje, d a  bodo v se  d em o k ra tičn e  stra n k e  p o d ­
p rle m ed  d ru g im  tu d i a m a n d m a  S lo v en sk e  
sk u p n osti v  d eže ln em  sv e tu , k i p red v id ev a  
p ra v ico  do u p orab e s lo v e n sk e g a  jez ik a  v 
tsm  organ u .

S v e t  S o v en sk e  sk u p n o sti je ob  k o n cu  iz-

Tržaški k in e m a to g r a fsk i  klub je tudi le ­
t o s  priredil n a te č a j  »M in itest«  za  f i lm sk e  
a m a te r je  k ratkom etražn ih  filmov. V p re jš ­
njih d n e h  s e  je n a te č a j  zaključil s  p r e d v a ­
janjem  n agrajen ih  in n en a g ra jen ih  filmov. 
Motivika raznih del je bila pri raznih a v ­
torjih z e lo  raz lična. R azp on  gre  od  a m b ie n -  
ta ln e g a  filma, ki o p isu je  j u g o s lo v a n s k o  m e ­
s t e c e  M o s ta r  ali z n a n a  Plitviška jezera ,  m i­
m o  d o k u m e n t a r n e g a  filma (Hell Drivers in 
C a str o c a r r o  73) d o  bolj a n g a ž ir a n e  t e m a t i ­
ke, ki s e  sp o p r ijem a  z o sn o v n im i  vp rašanji  
č l o v e š k e g a  življenja. M ed najbolj z a n im i­
vimi g re  om en iti  d e lo  M ottuzzija  »Ni bil 
s e n « ,  ki govori o  vojnih g r o z o ta h  in č l o v e ­
kov! s t isk i,  film »S lik e  v o g le d a lu «  (Sp a-  
d a v e c c h ia )  o  razvojni p rob lem atik i m la d e ­
g a  d e k le ta  in filma M arjana Jevn ik arja ,  ki 
je z a s lu ž e n o  prejel tretjo n a g r a d o ,  s e  pravi 
b r o n a s to  kolajno.

M la d e g a  Jevn ik arja ,  ki s e  v e d n o  bolj 
o d lo č n o  uveljavlja m ed  tržaškim i k in oam a-  
terji s m o  vpraša li ,  k a k šn a  je bila t e m a t i ­
ka in n a m e n  n je g o v e g a  d e la ?

Kot pove naslov »Povratek, prikazuje 
film  vrnitev starega človeka v kraje, kjer se 
je boril med prvo svetovno vojno. Ko stopa

G rud en , O rn elli Ju rk ič  N a c in o v i in  A n i S a n ­
c in  F urlan .

Program  je b il ze lo  b o g a t in  p ester . Po­
seb n o  so iz sto p a le  p ev k e točk e, k jer so  m la ­
de p ev k e  d v o g la sn o  p ele  v  k v a rtetu : n ik a ­
kor n e  bi š to n ira l tud i pri z a h tev n ejš ih  in  
d o v ršen ejših  p r ired itvah .

P ev sk e  točk e je n a  h a rm o n ik o  sp rem lja ­
la  g o sp a  N e v a  C ergol, k i si je v e lik o  p r iz a ­
d e la  za  u sp e šen  n a sto p  m la d ih  p evcev .

O b k on cu  naj om en im o, d a  tak o  p rijazn e  
in  d o v rše n e  šo lsk e  p rired itv e  n ism o  že  z le ­
pa v id e li n a  n a š ih  šo lah . To p om en i, d a  je 
n a ša  s lo v e n sk a  šo la  zd ra v a  in  u sp ešn a . Že­
lim o  d a  bi tak o  o s ta la  še  naprej; v se m  ki se  
za n im a jo  zan jo  in  z a  n jen  n a p r ed ek  p a  vso  
p o h v a lo  in  zah valo" sfstran i n a v d u še n ih  sta r­
šev .

raz il za sk rb ljen o st za ra d i n e n e h n e g a  fa š i­
s t ič n e g a  ro v a rjen ja  in  sk len il, d a  bo S lo v en ­
sk a  sk u p n o st po sv o jih  m o čeh  še  d a lje  d e­
la la  in so d e lo v a la  tud i z d ru g im i d em o k ra ­
tičn im i s ila m i proti fa š is t ič n i n ev a rn o sti.

Jugoslavija in Portugalska
(n a d a l je v a n je  s  2. s t ra n i)

cije  z a  a fr išk o  en o tn o st. B razilsk i d ip lo m a t  
bo v  p r ih od n jih  d n eh  p risp el v  M ogad iš za  
n ad a ljn jo  ra zp ra v o  o zad ev i.

M aroko je k ot p rva  a ra b sk a  d rža v a  n a ­
v e z a la  d ip lo m a tsk e  stik e  s P o rtu g a lsk o  po 
vojašk em  d rža v n em  u d aru  v  L izboni. M aro­
šk a  v la d a  je p rek in ila  s tik e  s P o rtu g a lsk o  le ­
ta  1972 za ra d i n je n e  k o lo n ia lis t ičn e  p o litik e  
v A frik i.

med ruševinami utrdb blizu Tržiča, se v m i­
slih preseli v tedanje dni in še enkrat do­
živi bitko. Svoje potovanje zaključi na vo­
jaškem pokopališču pri Proseku, kjer po­
čivajo njegovi tovariši, k i so im eli manj sre­
če kot on.

Hotel sem ustvariti vzdušje prve svetov­
ne vojne. Z glavnim junakom se tudi gleda­
lec preseli v preteklost, in doživi prizor iz 
tiste vojne, ki se nam zdi danes tako odda­
ljena, a je bila vseeno strahotna. Ko sem 
film posnel  —  točno pred trem i le ti  —  me 
je namreč zanimalo tisto obdobje. Bral sera 
nekaj knjig iz našega leposlovja, ki obrav­
navajo to snov, npr. Finžgarjevo Preroko­
vano. Zanimanje je izviralo iz dejstva, da je 
Slovence vojna zadevala od blizu, Tržača­
ne pa še posebej, saj je tu blizu tekla fron­
ta. Le nekaj desetin kilometrov od Trsta so 
še vojni sledovi: strelski jarki, utrdbe, voja­
ška pokopališča. Zato sem začel razm išlja­
ti o filmu.

Film je tudi protest p ro ti vojni in njenim  
grozotam in to zlasti v prizorih na pokopa­
lišču. Križi stoje na gosto posejani, grob 
sledi grobu in jim  ni konca.

Z a n im a lo  bi n a s ,  ali je bil to  tvoj prvi 
n a te č a j ,  ali pa si ž e  kdaj prej p o s k u š a l  p ro ­
d ret i?  In š e  v p r a ša n je  o  n a te č a ju .  K ako si 
s e  zanj od loč il ,  k akšn i s o  bili o r g a n iz a c ij sk i  
pogoji in ali s i  la h k o  v filmu p o s r e d o v a l  tudi 
sv o jo  p r ip a d n o st  e tn ičn i  sk u p n o s t i .

Kot že rečeno, sem film  posnel že prej, 
a sem z njim tekmoval šele letos. To pa za­
radi tega, ker nisem do letos imel možno­
sti, da bi film  ozvočil. Zvok pa je bil p ri ta ­
kem filmu bistvene važnosti. Prav zaradi 
tega vzroka je bilo to tekmovanje zame 
sploh prvo. O natečaju pa bi rekel, da je bil 
v glavnem dobro pripravljen. Priredil ga je 
ita lijanski kinoamaterski klub, k i je včla­
njen v vsedržavno federacijo. Tekmovanja 
so se lahko udeležili člani in nečlani k lu ­
ba, med te slednje spadam tudi sam. Edini 
pogoj je bil, da niso smeli film i tra ja ti več 
kot sedem minut. Odtod naslov natečaja 
»Minitest«. Nastopil sem kot Slovenec, s 
slovenskim naslovom in podnaslovi, kar ni 
povzročilo nikakih težav in so to sprejeli 
oovsem naravno. Mislim, da je poleg uspe­
ha filma tudi to precej važno.

Izredno lepa šolska prireditev

Nagrada za amaterske filme



14. ju n ija  1974 N O V I  L I S T s t r a n  5

IV. zamejski festival v Steverjanu
V  sob oto  in  n ed e ljo  se  je v  Š tev er ja n u  

kljub s la b em u  v re m en u  izred n o  dobro r a z ­
v ija l IV. za m ejsk i fe s t iv a l s lo v e n sk e  narod - 
n o -za b a v n e  g la sb e .

To je b il res p razn ik  n a še  m lad in e , ki si 
je iz  v se h  k ra jev  s lo v e n sk e  zem lje  s e g la  v 
rok e in  je d ok aza la , d a  je o sta la  z v e s ta  o c e t­
n im  in  d o m o v in sk im  id ea lom .

Težo ob eh  d n i so  n o sili n eu tru d n i in  n ad  
v se  p o žr tv o v a ln i od b orn ik i ter č la n i p ro sv e t­
n e g a  d ru štv a  »F.B. Sedej«. D o zad n je  točk e  
so  n a ta n čn o  iz v ed li ze lo  z a h tev n i o rg a n iz a ­
cijsk i in  k u tu rn i p rogram .

F estiv a l se  je v ršil v  d v eh  d n ev ih .
Po p o zd ra v u  d ru štv e n e  ta jn ice  A n k e Č er­

n ič  se  je za č e lo  iz lo č iln o  tek m o v a n je  23 a n ­
sam b lov . N a p o v e d o v a l je g. M arjan  S ten b er-  
ger.

N a  k on cu  je k o m isija  izb ra la  tr in a js t n a j­
b oljših  a n sa m b lo v , k i so n a sto p ili v  n e d e ­
ljo ob  17. uri.

Po p ozd ravu  d r u štv e n e g a  p red sed n ik a  
P in tarja  so  n a sto p a li a n sa m b li, p r ip u ščen i v 
fin a le , in  sicer:

A n sa m b el »P lanika« iz Š oštan ja , »Kon­
dor« iz  B azov ice , »Rudi Škerjanc«  iz  P orto­
roža, »V and ovček« iz  P tuja , A n sa m b el »Iga  
R adoviča«  s T ržašk ega , »P lan in sk i in s tr u ­
m en ta ln i k v in tet«  iz  R adom elj, A n sa m b el 
»Tone Žagar« i L jubljane, A n sa m b e l »Fran­
c ija  Z em sta«  iz  V ojn ik a , A n sa m b el »Taims«  
z O p čin , »Fantje s Podjune« iz  D obrle vesi 
(A v s tr ija ) , »M ejaši« iz  G orice, A n sa m b el 
» ša le šk i fan tje«  iz  V elen ja .

Po n a sto p u  je k om isija  izb ira la  n ajb oljše, 
ki jim  je p o d e lila  n a g ra d e . M ed tem  je n a sto ­
p il a n sa m b e l M ihe D o v ža n a  s k vartetom  
»G orenjci« in  p evk o  Ivan k o  K raševec, k i so  
se  o d ličn o  izk aza li.

N a g ra d e  je zm a g o v a lc em  izroča l d ru š­
tv en i od b orn ik  Z vonko S im čič , šop k e cv e tja

C EJEVA R A ZST A V A  
N aš gorišk i rojak  u m etn ik  D em etrij Cej 

bo odprl d n e 15. jun ija  svojo  r a z sta v o  v R i­
m u, v  g a ler iji »C olosseo« (v ia  S. G io v a n n i in  
L a tera n o ). O d p rta  bo do k o n ca  te g a  m e se ­
ca . Cej je že la n i ra z sta v lja l sv o ja  d e la  v 
T rstu.

U m e tn išk a  k ritik a  je ze lo  p o h v a lila  n je­
g o v  izra z ito  o se b n i izra z  in  u m e tn išk o  sm er, 
ki išče  e le m e n te  in  m o tiv e  v  n a d r ea ln o sti, p a  
tud i v n a ra v i, z la sti k rašk i.

V torek, 16. junija ob 20.30 bo gostovalo v 
gledališču Verdi v Gorici Primorsko dramsko 
gledališče iz Nove Gorice. Do gostovanja, ki ga  
prirejajo Stalno slovensko gledališče iz Trsta, 
Slovenska prosvetna zveza, Zveza slovenske ka­
toliške prosvete ter Ustanova za kulturne pri­
reditve EMAC, vse iz Gorice, bi moralo priti že 
pred nedavnim , zaradi podlega fašističnega  
bombnega atentata v Brescii, vsled katerega  
je prišlo do vsedržavnega protesta in stavk?, 
Pa je napovedana predstava odpadla.

Primorsko dramsko gledališče prihaja k 
nam v goste s komedijo Jeana Anouilha »Skuš­
nja ali kaznovana ljubezen«, v kateri ljudje na 
graščini vadijo »Dvojno zvestobo« francoskega  
rokokojsk.ega kom ediografa Marivaiixa, Situa-

p a  š tev e r ja n sk a  d ek le ta  v  le p ih  n a ro d n ih  
n o ša h . P ok ale  p a  n ek a te r i o d ličn i gostje , 
g en . k o n zu l T ram p u ž, dež. p o s la n e c  Š tok a , 
sv e to v a lk a  F er le tičev a , d o m a č i žu p a n  ter  
p red sed n ik a  a n sa m b la  »Lojze H lede« in  d ru ­
š tv a  »Sedej« A leš  P in tar.

N a  k on cu  se  je v sem  n a sto p a jo č im  in  n a ­
vzočim , ki so  v z tra ja li v e se lo  ra zp o lo žen i c e ­
lih  p et ur, za h v a lil g la v n i o rg a n iz a to r  M ari­
jan T erp in  in  jih  je p o v a b il n a  fe s t iv a l 1975.

Z m a g o v a lc i IV. fe s t iv a la  v  Š tev er ja n u  
so  s le d e č i :

Za n ajb o ljšo  m elod ijo  je prejel n a g ra d o  
a n sa m b e l »O dm ev« iz  L u kovice —  a  n a j­
boljšo izv ed b o  a n sa m b e l »P lan in sk i in štru -  
m en ta n i k v in tet«  iz  R adom elj —  za  n a jb o lj­
š e g a  h a rm o n ik a ša  L icio B reg a n t od  a n sa m ­
b la  »M ejaši« iz  G orice —  za  n a jb o ljše  b ese-

O b v p iso v a n ju  o trok  v o sn o v n e  šo le  n a  
G orišk em  n a še  sta rše  n ek aj m oti. Za šo larje  
v m estu  in  n a  b ližn jem  p o d eželju  pride v  p o­
šte v  p rev o z  o trok  v  šo le . V se  tri s lo v e n sk e  
o b č in e  so v  g la v n e m  to v p ra ša n je  že  u red ile  
s šo lsk im i p rev o zn im i a v to b u si.

V  g o r išk ih  p red m estjih  tu d i n i teža v , k er  
je d a n a  m o žn o st, d a  se  šo lsk i a v to b u s u sta v i 
tu d i v u lica h , k jer čak ajo  štirje  o troci n a  
p rev o z  v  šo lo . O b rn iti se  je treb a  n a  u str e z ­
no šo lsk o  a li o b č in sk o  ob last.

In še  n ek aj! S ta rš i šo lo o b v ez n ih  o trok  so  
p rejšn je d n i p rejem ali od g o r išk e g a  žu p a n ­
s tv a  p ozd ravn o  žu p a n o v o  p ism o, k i v o šč i 
otrok u  d osti u sp e h o v  v  šoli.

Ta že  nekaj« le t  u sta lje n i ob ičaj je p rav  
lep  in  topel.

Š e bolj bi p a  b il, č e  bi žu p a n  slo v e n sk im  
sta ršem  in o trok om  p o sla l p ozd rav  in  v o šč i­
la  v n jih  m a tern em  jez ik u , v  s lo v e n šč in i.

— o —

»STUDI GORIZIANI«
P oseb en  u red n išk i od bor p rip ravja  n o ­

vo izh a ja n je  g o r išk e  z n a n stv e n e  rev ije  »S tu ­
di goriz ia n i« , ki je b ila  iz  n ez n a n ih  raz logov  
u k in jen a  p red  o sm im i leti.

K p o sv e to v a ln em u  se sta n k u  je b ilo  p o ­
v a b ljen ih  tu d i p ar S lo v en cev , v en d a r  n e  to ­
liko, d a  bi u p r a v iče n o  m o g li sk lep a ti, d a  bo 
rev ija  u p e lja la  tu d i p lod n o  m ed seb ojn o  k u l­
tu rn o  sod elovan je .

cije v tej igri pa za čuda ustrezajo situacijam, 
ki nastanejo med posameznim i igralci, ki naj 
bi uprizorili M arivauxovo igro. Resničnost se 
tedaj preliva z igro in obratno.

Anouilhovo komedijo je režijsko postavil na 
oder Dušan Mlakar, sceno si je zam islil Niko 
Matul, kostume 'je izbrala M ilena Kumar, preva­
jalsko delo pa je opravil Bruno Hartman. N a­
stopajo Matjaž Turk, Dragica Kokot-Šolar, M et­
ka Franko, Stane Leban, Ivo Barišič, Tone Šolar 
in Teja Glažar.

To bo zadnja abonm ajska predstava Stalne­
ga slovenskega gledališča v Gorici, zaradi česar 
uprava našega gledališča toplo vabi svoje zve­
sto občinstvo, da se udeleži torkove predstave 
v Verdiju. v  n

d ilo  S a ša  M arte lan c , s tek sto m  »Zem lja d ra ­
g a  k o šček  d om ovin e« , k i jo je iz v ed e l a n sa m ­
b el »K ondor« iz  B a zo v ice  —  z a  n a jb o ljšeg a  
a n sa m b la , k i g a  je izb ra lo  o b č in stv o  je p re ­
jel a n sa m b e l »Iga R adoviča«  s T ržašk ega . 
N a g ra d o  je p o d a r ila  rev ija  »Stop« iz  Ljub­
ljane« —  z a  n a jb o ljšeg a  d eb u ta n ta  je prejel 
a n sa m b e l »Tone Žagar« iz  L jubljane, n a g r a ­
do je p o d e lila  rev ija  »A ntena« iz  L jubljane.

Za ta  fe s t iv a l je izd a lo  p ro sv etn o  d ru š­
tvo  F.B. Sedej lep o  b rošu ro  z b esed ilo m  v se h  
p esm i in  z u v o d n o  Z orzu tovo »Mi g rem o  d a­
n es  v  Š teverjan « .

P ou d ariti m oram o, d a  se je p r ijav ilo  le to s  
rek ord n o  š te v ilo  a n sa m b lo v  za  n a sto p e . T u ­
di za m ejsk i so  v re d n o  k o n k u r ira li z gosti.

C elo ten  sp ored  o b eh  d n i je sn em a la  
tu d i trž a šk a  ra d ijsk a  p osta ja .

T ako se  b odo p relep e  m elod ije , ki so v  so ­
boto  in  n ed eljo  o d m e v a le  po b r išk ih  b rajd ah  
o h ra n ile  tu d i za  p o zn ejše  dni.

N O V I ZAVO D  
N a  o b širn em  v r tn em  p rostoru  n ek d a n je ­

g a  so v e n sk e g a  s iro tišča , Z avod a  S v . d ru ž i­
n e stoji d a n e s  po z a s lu g i n e u tr u d n ih  »Šol­
sk ih  sester«  in  p o se b n e g a  od b ora  n o v a  in  
sod ob n o  u rejen a  s ta v b a  te g a  zavod a .

O tv o r itev  n o v e g a  p oslop ja  bo v  n ed eljo , 
16. jun ija , ob  17. u ri v  ul. d on  B osco  66.

V od stvo  za v o d a  v lju d n o  v a b i k o tv o r itv e ­
n i s lo v e sn o sti v se  p ija te lje  m la d in e  in  n a še  
g o r išk e  rojake.

— o —

STALNO SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTU 
SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA - GORICA 
in ZVEZA KATOLIŠKE PROSVETE V GORICI v 
sodelovanju z Ustanovo za kulturne in um etni­

ške prireditve EMAC iz GORICE prirejajo

GOSTOVANJE PRIMORSKEGA GLEDALIŠČA 
IZ NOVE GORICE

Jean Anouilh  

SKUŠNJA ALI KAZNOVANA LJUBEZEN

Prevod: Bruno Hartman 

Scena: Niko Matul 

Izbor kostumov: M ilena Kumar 

Režija: DUŠAN MLAKAR

V torek, 16. t.m., ob 20.30 v gledališču »G. Verdi« 
v GORICI - Abonma Red A (mesto, okoli­
ški in m ladinski

— o —

STAROSTNA DOBA SE VEČA

Po demografskih podatkih se število sta­
rostnikov naglo viša. Človek učaka vedno 
večjo starost zaradi razvoja medicine, ureje­
nega načina prehrane, pa tudi ustrezne te­
lesne nege.

Leta 1953 je trajala povprečna življenj­
ska doba Slovenca 53 let, Slovenke pa 59 in 
pol leta. Leta 1960 se je dvignila za moške 
že na 66 let, za ženske pa na 71.

Računajo, da bo v letu 2001 vsak osmi 
Slovenec star preko 65 let. -eri j .

Gostovanje gledališča

Kako je s prevozom šolskih otrok?



s t ran  6 N O V I  L I S T 14. ju n ija  1974

IZ KULTURNEGA ŽIVLJENJA
ALEKSANDER NIKOLAJEVIČ OSTROVSKI:

»VOLKOVI IN OVCE«
GOSTOVANJE LJUBLJANSKE DRAME

Pred kratkim je gostovala v Kulturnem domu 
ljubljanska Drama z Ostrovskega delom »Vol­
kovi in ovce«. Najprej moramo ugotoviti, da je 
bil obisk zelo skromen in da ni pomenil za trža­
ško občinstvo tistega velikega dogodka kot je 
pomenil nekoč in kot bi dejansko moralo biti. 
Če pride k nam gostovat osrednja gledališka  
hiša, je to brez dvoma velik dogodek, ki ga ne 
bi sm eli zamuditi. Res, da so dramo nekajkrat 
ponavljali, a kljub temu je bilo premiersko ob­
činstvo sinoči odsotno, česar ne moremo na no­
ben način opravičiti.

Ostrovskega poznamo in tudi njegovo dra­
maturgijo. Komedija je nastala v letu 1875, dva­
najst let po tlačanski reformi. Osrednja postava 
drame je Meropija Davidovna M urzavecka, last­
nica velikega, vendar zadolženega imetja. Ima 
močan vpliv v guberniji. Ona ne samo, da ho­
če povezati svojega nečaka z bogato vdovo, ona 
plete niti tudi potem ko ji prvo spodleti; dalje 
misli na novega človeka, Berkutova. Ta bi u teg­
nil postati župan in M urzavecka hoče imeti 
tudi pri tem svoj delež. Poleg teh treh ljudi je 
tak pridobitniški človek tudi bivši član okrožne­
ga sodišča Vukol Naum ovič Čugunov, ki spret­
no zbira denar, pism a in m enice pa mu pona­
reja nečak Gorecki. To so samo volkovi v člo­
veški podobi. Linjajev je morda tudi nekoliko 
tak, a misli predvsem nase, na svoje samstvo, 
ki mu ničesar ne jemlje, ampak mu samo ko­
risti. Glafira, ki je sorodnica M uzavecke in o 
kateri misli tetka, da bo šla v sam ostan, pa iz­
rabi priliko in uijame Linjajeva.

Kot vidimo, so v drami večinom a volkovi, vol­
kovi, ki nastopajo in hočejo, vsak zase pobrati 
zemljo svojega soseda in njegovo imetje. Skrat­
ka, zdi se, da se želijo na ta ali na drug način  
okoristiti z imetjem svojega soseda. Tovarištvo, 
ali recimo ljubezen, je nekaj, kar jim je sred­
stvo za pridobitev.

tator političnega in družbenega dogajanja Indro 
M ontanelli je začel pred leti objavljati v posa­
m eznih knjigah novo Zgodovino Italije oziroma 
italijanskega naroda. Zdaj je izšla (založba Riz- 
zoli) v elegantni tiskarski opremi deveta knjiga, 
pod naslovom »LTtalia dei notabili« (Italija od­
ličnikov), ki obravnava razdobje od 1861 do 1900.

Montanellijevo zgodovino razlikuje od običaj­
nih zgodovin dejstvo, da je napisana s stališča  
enotne, vse obsegajoče vizije in zgodovinske dia­
lektike, ki razume m ehanizem  zgodovine in vidi, 
kako se členi verige zgodovinskega dogajanja in 
razvoja nizajo eden v drugega. Vidi, kateri vzro­
ki so rodili določene posledice, v nasprotju z 
mnogimi takoim enovani poklicnimi zgodovinar­
ji, ki sicer znajo pridno znašati Skupaj zgodovin­
ske podatke in jih nizati v debelih knjigah, a ne  
dojamejo njihovega m edsebojnega odnosa in

Kako je Igor Pretnar realiziral to delo na 
odru?

Ves čas se je zdelo, da je igra nekoliko pre­
tirana v izrazu Vse osebe, razen morda neka­
terih, so bile močno poudarjene. In zdi se, da 
je bilo to v škodo dela sam ega. Res da je morda 
režiser hotel dati delu neko privzdignjenost z 
ozirom na čas, v katerem je delo nastalo, ven­
dar je bil morda ta patos le prevelik. A sicer 
je dejanje teklo v nekem  ritmu, ki bi ga težko 
bolj ujeli kot je bil, osebe so dihale iz vzdušja 
in glasba je dobro ločila dejanje od dejanja.

Štefko Drolčevo smo vajeni videti v drugač­
nih vlogah kot smo jo videli tokrat. Njen m e­
hak, lirični glas, skoro ne odgovarja v celoti 
krutosti te žene, ki jo predstavllja. Zato njen 
pojoči ton in delno tiha govorica skoro izpa­
data. A sicer odigra svojo vlogo posrečeno, ven ­
dar ne dosledno. Vzdržala ni lika do konca.

Dare Valič igra odpuščenega praporščaka A- 
polona z zelo drznimi prijemi, a so tudi njegovi 
izrazi za moj okus nekoliko pretirani. Njegova

V zbirki knjig Slovenske matice iz Ljub­
ljane za leto 1973 je izšlo tudi delo izpod pe­
resa dr. Primoža Kureta z naslovom »Glas­
beni instrumenti na srednjeveških freskah 
na Slovanskem«. Gre pravzaprav za natis do­
polnjene in nekoliko spremenjene doktorske 
disertacije.

Knjiga pomeni v slovenski muzikološki 
literaturi novost. Dr. Primož Kuret je pre­
gledal številne spomenike srednjeveškega 
slikarstva na Slovanskem, ki so nastali od 
14. do srede 16. stoletja. Raziskal je, v kakš­
ni meri in v katerih prizorih se pojavljajo 
upodobitve srednjeveških glasbil, upodob-

vplivanja ter ne znajo presoditi političnega in 
socialnega pomena posameznih dogodkov in o- 
sebnosti, ali pa se dajo zapeljati, da presojajo do­
gajanja s pristranskega političnega ali ideološke­
ga zornega kota.

Želimo si, da bi tudi Slovenci dobili tako »Zgo­
dovino slovenskega naroda«, ki bi ne bila napi­
sana zgolj kot naštevanje podatkov in nizanje 
suhoparnih in brezbrižnih razlag, ampak bi res 
podajala enotno vizijo slovenske zgodovine kot 
zgodovine nekega n aro d a  v njegovem  razvoju 
in njegovih bojih za narodno samostojnost in 
lastno politično identiteto. Ne sm ela bi biti sa­
mo zgodovina ozemlja, na katerem živi sloven­
ski narod, in podajati njegove zgodovinske dobe 
brez prave medsebojne povezave, brez upošteva  
nija odnosa med slovenskim  narodom kot celoto 
in zunanjim svetom  in brez prave ljubezni, pri­
stransko in upoštevajoč vedno kake tuje inte­
rese.

pijanost in njegova mirnost ali umirjenost so 
sicer izigrani in dosledni, a so preveč sunko­
viti.

Glafira Marijo Bekove je v prvem delu mir­
na in sam ostanska , a se v drugem delu prijet­
no prelevi v živo in koketno rusko damo

Tudi mlada vdova Jevlampija je našla v Maj­
di Potokarjevi dobro podobo, ki izpolni priča­
kovanje, a zdi se m alce površinska in manj 
globoka.

Zelo posrečeno podobo ustvari Angela Hleb- 
cetova (ali Duša Počkajeva) v starki Anfusi s 
svojo hitro hojo in v rahli omejenosti. Morda je 
to najbolj originalna podoba v vsej predstavi.

Linjajeva igra Janez Albreht s pravilno skrb­
nostjo in zadržanostjo. Vendar jo odigra tako, 
da končno le privede v zakon.

Bsrkutov Borisa Kralja je zelo siguren, 
a morda preveč poudarjen. Vukil Naum ovič Ču­
gunov pa igra bivšega člana okrožnega sodišča  
z velikim izkustvom, ki pa ima zdaj nalogo pri­
dobivati si imetje na n pošten način. Poleg teh 
igrajo še Tone Gogala, Marjan Hlastec, Vinko 
Podgoršek in Marjan B m edetič.

Prevod je oskrbel Milan Jesih, sceno je za­
mislil S /e ia  Jovanovič, kostume Alenka Bart- 
lova.

Če je včasih igrala ljubljanska Drama, je bil
to največji dogodek, letos pa žal ne prinašajo 
ljubljanski igravci takega presenečenja kot bi 
ga morali.

jih je tudi primerjal s podobnimi upodobi­
tvami v zahodnoevropskih deželah. Tovrstna 
raziskava ni pomembna samo za erganogra- 
fijo, vedo o instrumentih, ampak tudi za 
umetnostno zgodovino, saj nam naslikana 
glasbila s svojo podobnostjo resničnim glas­
bilom dobro pričajo o težnjah realizma v li­
kovni umetnosti. Dr. P. Kuret se je v meto­
dološkem pogledu v precejšnji meri naslonil 
na dognanja umetnostnih zgodovinarjev, ki 
so v zvezi s srednjeveškim slikarstvom na 
Slovenskem dokazali njegovo tesno poveza­
nost z likovnimi in stilnimi tokovi v zahodni 
Evropi. Do podobnih ugotovitev na glasbe­
nem polju je prišel tudi avtor pričujoče knji­
ge. Dokazal je, da so upodobitve srednjeve­
ških glasbil v stenskem slikarstvu na Slo­
venskem resnične in da so v večini prime­
rov nedvomno upodabljali tiste instrumente, 
ki so jih takrat v naših krajih poznali in tudi 
uporabljali. Njegove raziskave so hkrati po­
kazale, da gre za instrumente, ki so jih po­
znali tudi drugod po Evropi. Na koncu knji­
ge zagovarja tezo, tudi s pomočjo pismenih 
virov, da je bila v srednjem veku instrumen­
talna glasba na Slovenskem tako kot v osta­
lih evropskih deželah zelo živa. V nasprot­
nem primeru bi zlasti preprosti ljudje, neuki 
branja in pisanja, ki so jim stenske slike 
poleg okrasa pomenile neko vrsto sv. pisma 
in verskega pouka, težko razumeli pomen u- 
oodobitev glasbil na srednjeveških freskah.

Razprava dr. Primoža Kureta pomeni lep 
prispevek slovenski znanosti. Pohvalno je 
pri njej tudi to, da je ponekod segla na slo­
vensko ozemlje v zamejstvu, tako n. pr. v 
Gorico, kjer omenja freske v stolnici, v Be­
neški Sloveniji pa sta upoštevani dve sred­
njeveški cerkvi: sv. Ivan v čelč in p odruž­
nična cerkev sv. Lucije v K ravarju.

Tako napisano »zgodovino« 
želimo tudi Slovencem

Znani italijanski časnikar in sijajni komen-

J P

Nov prispevek muzikološki znanosti
ljone in stru m en te  je sk u ša l id en tific ir a li in
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Kulturne n ov ico

Zbornik »Koroški kulturni dnevi«
Pri mariborski založbi Obzorja je izšel (in se 

dobi v Tržaški knjigarni) zbornik »Koroški kul 
turni dnevi«, ki prinaša predavanja s prvih ko­
roških študijskih dnevov, katere so začeli prire­
jati n a  Koroškem po vzgledu študijskih dni v 
Dragi. Od predavanj v Dragi pa se razlikujejo 
koroški študijski dnevi, ki so jih priredili lani že 
drugič, po tem, da obravnavajo samo koroško 
problematiko. Večina predavateljev je iz repu 
blike Slovenije.

N a uvodnem  m estu je objavljeno predavanje 
zgodovinarja Boga Grafenauerja z dolgim naslo­
vom »Pomen Kerantanije v oblikovanju zgodnje 
srednjeveške skupnosti alpskih in panonskih 
Slovanov in v njihovem kulturnem  življenju 9. 
in 10. stoletja«. Predavanje je izredno zanim ivo  
kot vse, kar napiše Grafenauer, vendar pa mu 
škoduje dejstvo, da skuša prilagajati zgodovinska  
dejstva, ki jih bistro odkriva in lušči iz zgodovin­
skega spleta, svojim vnaprej izdelanim  tezam. 
To je zlasti teza, da je šlo pri Karantancih za 
nekake alpske oziroma panonske Slovane, ne pa 
za že izoblikovan poseben narod, ki je prav zato 
dobil in nosil posebno ime ter si ustvaril svojo 
državo. Ta teza, ki se zadnja leta vedno bolj po­
navlja v slovenskem  zgodovinopisju, odgovarja 
panslavistični ideologiji in hkrati tudi marksi­
stičnem u pojmovanju, da so se narodi v današ­
njem sm ilu izoblikovali šele kot »produkt kapi­
talizma«. Grafenauer se premalo ozira na dej-

stVo, da so tujci, ki so dali S lovencem  ime Ka 
rantani, dojemali takratne Slovence že kot izra­
zito nacionalno individualnost, kot posebno ljud­
stvo, ki so ga dobro razlikovali od sosednih ljud­
stev. Prav tako se premalo ozira na dejstvo, da 
gre teza o alpskih Slovanih nam esto o Slovencih  
v prid tistih velenem ških zgodovinarjev, ki sku­
šajo zanikati slovensko narodno individualnost 
in zgodovino in zato tudi oni vedno govorijo le o 
»alpskih Slovanih« nam esto o Slovencih.

Proti Grafenauerjevim hipotezam  govori tudi 
dejstvo, da so tako Slovenci kot Hrvati, Srbi in 
Bolgari prinesli svoja narodna im ena že s seboj 
iz svojih pradomovin.

Med naj zanim ivejšim i prispevki v zborniku  
so še predavanja Frana Zwitterja »Zgodovinski 
razvoj prebivavstva na Koroškem in njegove so­

cialne osnove«, iz katerega je razvidna strašna  
uspešnost potujčevanja naših ljudi n a  Koroškem; 
Inzkovo »Publicistično delovanje Andreja Ein­
spielerja«; Pavleta Zablatnika »Slovenska pripo­
vedka na Koroškem«; Milka M atičeta »Basni ko­
roških Slovencev«, v  katerem  najdemo marsikaj 
novega in tudi kritičnega nasproti preteklosti; 
Valensa Voduška »Slovenska koroška ljudska 
pesem «; rajnega Franceta Czigana »Koroška 
ljudska pesem  danes«; in predavanje N aceta  Šu­
mija, Marijana Zadnikarja, rajnega Franceta 
Steleta in Emilijana Cevca 0  koroški umetnosti in 
arhitekturi. Razočarajo nas predavanja o koro­
ških dialektih in zgodoviskih tekstih, močno pa 
pogrešamo v  zborniku prispevke ozirom a pre­
davanja o ljudski m aterialni kulturi koroških  
Slovencev, ki je m ed naj zanim i vej Šimi v  Evropi 
in zato močno zaposluje tuje znanstvenike, med­
tem ko jo slovenci zanemarjajo, dalje o koro­
škem ljudskem verovanju in običajih in še m arsi­
kaj. Zbornik sta  uredila Erik Prunč in Gustav 
Malle.

fj

Peš po Sloveniji in Italiji
Kdor pregleduje nove knjige na mizah 

tržaških knjigarn, lahko naleti na precej 
obširno — in tudi drago — km j igo z naslo­
vom »L’Italia a piedi — 1802« (Peš po Ita­
liji leta 1882), katere avtor je Nemec Johann 
Gottfried Seume. Knjiga pa bi lahko v mo 
rebitnem slovenskem prevodu nosila tudi 
naslov »Peš po Italiji in Sloveniji«, oziroma

Sodobno  
kmetijstvo

Pomen gnojevke 
čedalje večji

Z v rto g la v im  n a ra šč a n jem  cen  je k m e to ­
v a le c  p risiljen  b olje g o sp o d a r iti s  su roviv i-  
n a m i, ki jih  tak orek oč  sam  p rid ela , tako  
p red vsem  h lev sk i gnoj in  g n o jn ica . G osp o­
d a rn a  u p orab a  le -teh  prek o g n o jev k e  (ko  
jih p o m e ša m o ), je ze lo  p om em b n a , saj je to 
ob lik a , ki o m o g o ča  p recejšn je p rih ran jan je  
n a  ča su . Z m eša lcem  in sod om  z a  g n o je v ­
ko je b ilo  v  tej sm er i že  precej storjen ega . 
Tudi d elo  se  je n a  ta  n a č in  o la jša lo . Pri tem  
se v e d a  n e  g re  sa m o  za  to, d a  bi g n o jev k o  
č im  bolj h itro  in  en o sta v n o  o d stra n ili, a m ­
pak p red v sem  za  to, d a  bi to g n o jilo  čim  
bolje izk or istili. P ra v iln a  u p orab a  te g a  g n o ­
ja d a  d ob re rezu lta te , saj l .  om ogoča , da  
p rid elam o  v e č  k rm e in z njo red im o v ec  ž i­
v a li ter  d o seg a m o  v eč je  d ohod ke; 2. z ra ­
zu m n o  u p orab o  in ra zu m n im  v la g a n je m  
p rih ra n im o  pri n a b a v i ru d n in sk ih  gn ojil, 
kar je d a n d a n e s  ze lo  p om em b no; 3. h r a n il­
n a  v re d n o st k rm e se  z u p orab o  n a  d om ačem  
ob ratu  p rid e la n ih  gn ojil izboljša , k ar p ri­
sp ev a  k v išji p ro izvodn ji.

Že ko govorimo o gospodarnosti doma 
Pridelanega gnojila, je važno odgovoriti na 
vprašanje, ali bomo pri gnojenju z gnojev­
ko dosegli enak uspeh kot posamič z gno­
jem in gnojnico.

Zelo obsežni poskusi kažejo, da odigrava 
Pri u p orab i g n o jev k e  p rv en stv en o  v 'o g o  
škropini postopek, to je, paziti moramo, da 
ne škropimo predebelo. Posebno pomembno 
je vedeti, da gnojenje z nerazredčeno gno­
jevko daje manjši pridelek kot z razredče­

no. N ajp rim ern ejša  in  najbolj g o sp o d a r n a  je 
ra zred č itev  v razm erju  1 /0 .5 ; 1:1; 1:2; 1:3. 
N a  k u b ičn i m eter  n era z re d č en e  g n o jev k e  
d od am o torej 0.5, 1, 2, 3 k u b ičn e  m etre  v o ­
de.

U č in e k  g la v n ih  h ra n i ln ih  s n o v i  v  g n o je v k i

P oseb n o  p o zo rn o st m oram o p o sv e tit i k o ­
lič in i in  u č in k u  treh  g la v n ih  h r a n iln ih  sn o ­
vmi v g n o je v k i; d u šik u , ( N) ,  fo sfo r ju  (P  2 0 5 ). 
in  k a liju  ( K 2 O ). F o sio r  in  kalij im a ta  p ri­
b ližn o  en a k  u č in ek , n e  g le d e  n a  to, a li s ta  
v tek o č ih  a li v ru d n in sk ih  g n o jilih , k ar je 
o d v isn o  od  teg a , v  k a terem  le tn em  č a su  in  
v k a k šn i ob lik i sm o tek oče  g n o jilo  u p o ra ­
bili. P ozim i je v  g n o je v k i n ek aj v e č  fo sfo rja  
in  k a ija  k ot p o leti. N ajvečjo  p ozorn ost m o­
ram o p o sv eč a ti u č in k u  d u šik a . V ed eti m o ­
ram o, d a  je u č in ek  d u š ik a  v  r a z n ičn ih  le tn ih  
d ob ah  ra z ličen . G n ojevk o  m oram o r a z v a ž a ­
ti ta k ra t, ko bo im el d u šik  m ožn ost, d a  p ri­
d e do p o ln e g a  u čin k a . U p o šte v a ti p a  m o ra ­
m o, d a  je d u šik  p riso ten  v g n o je v k i d e ln o  v 
b la tu  d eln o  v  seču . U č in ek  d u šik a  in  b la ta  
je precej slab , s ic er  p a  n a  d ru g i s tra n i iz ­
b oljšuje rod n ost ta l. D u šik  v  se č u  im a  h iter  
u čin ek . T udi v rem e v p liv a  n a  u č in ek  d u ­
šik a . Če g n o jev k o  ra z v a ža m o  v  su h em , v e ­
trovn em  in  ja sn em  vrem en u , se  n am  la h k o  
zgod i, d a  zarad i iz h la p ev a n ja  iz g u b im o  v e lik  
del d u šik a . P o le tn a  u p o ra b a  g n o jev k e  je v  
tem  oziru  bolj u č in k o v ita  k ot z im sk a .

(se  n a d a lju je )

obratno, kajti Seume opisuje v njej svoje 
potovanje po evropskih cestah leta 1801 in 
1802, ki ga je pripeljalo — seveda ves čas 
peš — tudi v Slovenijo. Iz Gradca na av­
strijskem Štajerskem je meril cesto v Mari­
bor, od tam preko Celja v Ljubljano in po­
tem preko Vrhnike in Postojne na Kras ter 
v Trst, ki mu tudi posveča nekaj poglavij, 
Od tu je nadaljeval potovanje v Italijo in si 
jo ogledal iz tiste perspektive pešca vse do 
juga.

Kdo je bil Johann Gottfried Seume? Nje­
govo ime je malo znano celo germanistom, 
vendar pa je njegova knjiga, ki jo je zdaj iz­
dala v italijanskem prevodu založba Loinga- 
nesi, ena najbolj zanimivih in najbolj sim­
patičnih, ker si jih lahko mislimo na pod­
ročju potopisne literature. Ce bi ne bil hodil 
Seume peš, kar danes ni moderno — vsaj 
dokler ne bo zavladalo še večje pomanjkanje 
ban cina — bi celo lahiko rekli, da je izrazito 
moderna in aktualna. Preveva jo nekak špor­
tni duh človeka, ki sovraži telesno lenobo in 
ljubi sveži zrak, gibanje, telesno utrjenost 
kot pravi današnji športnik.

Seume je bil sin revnih staršev in se je 
rodil na Saškem leta 1763. Imel je srečo, da 
je lahko študiral, toda veselje do potovanj, 
gibanja in pustolovščin ga je gnalo po sve­
tu. Kot najemnik je služil v angleški vojski, 
ki se je bojevala proti severnoameriškim u- 
pomikom. Po vrnitvi v Nemčijo pa je po­
stal založnik za izdajanje klasične literature. 
Bil je v zvezi z mnogimi znanimi nemškimi 
kulturnimi osebnostmi tistega časa. Toda še 
vedno ga je mikalo po svetu. Tako se je v 
začetku preteklega stoletja, star skoro 40 let, 
odločil, da prepotuje Evropo in to peš. Obul 
si je močne čevlje, oprtal nahrbtnik in šel. 
Tako ga je zaneslo, kot rečeno, tudi na slo­
venske ceste. V razliko od Goetheja, ki je bil 
v Italiji malo prej in je iskal sledove klasi­
ke, ni pa hotel videti problemov svojega ča­
sa, vidi Seume predvsem ljudi in razmere, 
čeprav z veseljem opisuje tudi pokrajino. 
Zato je izreden užitek brati o njegovih srer 
čanjih z ljudmi, tudi s slovenskimi ljudmi.

Potovanje po. Sloveniji je bilo zainj raz­
burljivo in težko, najprej zato, ker je poto- 

( D a lje  n a  8. s t r a n i )
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Izvor besede koleda 
in koledovanja pri Slovencih

(Nadaljevanje s 3. strani)

niki«. Koledovanje je pri nas prvi om enil že 
Primož Trubar  v svojem »Catechismu s dveima 
islagama«: »...inu koledniki ob božiči pojo: mi 
smo prišli pred vrata, de bila božja zlata!« Do­
brih sto let za njim govori o kolednikih (»koled­
nike«) na Kranijskem tudi Valvazor. Obhodi ko­
lednikov so bili tako značilni za božične pra­
znike, da vzhodna in severovzhodna Slovenija 
praznike sam e imenulje »koledniške praznike«, 
»kolednike svetke«. Ime »kolednik« proti zaho­
du polagoma izginja Že v Prekmurju pravijo da­
nes kolednikom le še »pesmarji«. Na Štajerskem  
je J. Pajek še poznal kolednike, v okolici Ptuja 
jim pravijo »kolednjaki« Drugod, tam v okoli­
ci Laškega, ime hi več znano; pravijo samo, 
da »hodijo pet«, »popevat« k hišam. Na Dolenj­
skem in Gorenjskem še poznaJjo koledovanje in 
kolednike, prav tako na Notranjskem. Na Pri­
morskem je glagol »kolšdovati« prešel v vsakda­
njo rabo v pomenu »okoli hoditi, postopati«. Po­
vsem je beseda izginila na Koroškem... Obredni 
obhodi so imeli v starosvetnem  redu važno vlo­
go: prinašali so k hiši blagoslov za novo letino, 
zdravje in srečo Ljudem in živini. Svoj posebni 
pomen so imeli koledniki zato v kmečkem oko­
lju, hodili pa so tudi po trških in m estnih nase­
ljih. Božični koledniki so nehali hoditi pri nas 
že v 19. stoletju, umaknili so se trikraljevskim  
ali pa ss spojili z njimi. Vera v »blagoslov«, ki 
da ga prinašajo, pa se je vsaj v podzavesti de­
dovala do zadnjega. Tako so bili koledniki zm e­
rom in povsod vredni plačila, daru, ki sta jim ga 
rade volje dala gospodinja, redkeje gospodar: 
največkrat jajca, klobaso, slanino... Vsa Slove-

Italija v krizi
(N a d a l je v a n je  s 1. s tr a n i)

sc i p on ovn o  p otrd il, d a  o b sta ja  v  d ržav i  
širok o  ra zp red en  p rev ra tn išk i n a črt, ki g a  
podp irajo  m očn i g o sp o d a rsk i in  p o litičn i 
k rogi. S ed a n ji o b ra m b n i m in is te r  A n d reo t­
ti je v  in terv ju ju  n e k e m u  r im sk em u  te d n i­
k u  s p rstom  p ok a  a l n a  o d g o v o rn o sti p o lic i­
je, vo jsk e , so d stv a , in  p r iz n a ti je treb a , d a  
so n jeg o v e  iz ja v e  m a rsik o g a  p resen etile . Po­
sla n e c  A n d reo tti je n a m reč  zn a n  k ot ze lo  
p rev id en  p olitik , za to  so n je g o v a  izv a ja n ja  
tem bolj z a n im iv a  in  p o litičn o  ze lo  p om em b ­
na.

T ežko in  skoraj n em o g o če  je zdaj p red v i­
d ev a ti, k ak o  se  bo Ita lija  sedaj r e š ila  izred ­
n o  h u d e  k rize . Če sm o re a lis ti, m oram o reči, 
d a  le v a  sr ed in a  d ejan sk o  n im a  a lter n a tiv e , 
k ar s ic er  še  n e p o m en i, d a  n e  m ore  p riti do  
sp rem em b  v n jen i n o tra n jo sti, z la s t i k ar z a ­
d ev a  o d n o se  m ed  K rščan sk o  d em ok racijo  in 
so c ia lis t ič n o  stra n k o  ter  m e le v o  sred in o  
k ot tak o  in  k o m u n istič n o  op ozicijo . P r izn a ti 
je n a m r eč  treb a , d a  bo r e š ite v  v a d n e  k rize  
precej o d v isn a  tu d i od  k o m u n is tič n e  o p o z i­
cije , z la s ti od  n je n e g a  p r isp ev k a  k r e še v a ­
n ju  g o sp o d a r sk ih  in  so c ia ln ih  v p ra ša n j. ,

K ar v s i p oud arjajo , je p red v sem  to, d a  je 
treb a  d rža v i čim p rej d a ti trd n o  p o litičn o  
v o d stv o , k a jti v  n a sp r o tn em  p rim eru  se  bo­
do ra zm ere  m ord a  n ep o p ra v ljiv o  p o sla b ša le  
in  se  bo n a  stežaj od p r la  p ot k a k ršn ik o li p o ­
lit ič n i a v a n tu r i.

nija, tostran in onstran meja, je toretj že od n e­
kdaj poznala božično koledovanje in ga ohra­
nila do nedavnega. Koledniki so samo peli, vča­
sih so pesem  spremljali z glasbili, le redko so 
brez petja samo voščili«. Tako Niko Kuret v svo­
ji knjigi.

Tudi E vel Gasparini trdi v svoji prej om e­
njeni razpravi, da prideta besedi koledniki in 
koledovanje oziroma »koledari«, kot jim pravijo 
menda Hrvati, iz rimske besede »Calendae« Ta 
razlaga je zdaj splošno razširjena in sprejeta, 
čeprav ni še nihče pojasnil, kako naj bi bila pri­
šla k Slovencem  in k raznim drugim narodom  
v srednji in vzhodni Evropi in zakaj bi se jim 
bila tako priljubila. Kuretova razlaga o kalend- 
skih obhodih je nekoliko prisiljena in malo ver­
jetna. Do te razlage je prišlo zato, ker so etno­
grafi skušali pojasniti šego in besedo, ne da bi 
se bili prav poglobili v jezikovno in vsebinsko 
plat tega vprašanja in ker so posegli po prvi 
razlagi, ki se je ponujala. Telj napačni razlagi 
se imamo Slovenci zahvaliti tudi za besedo »ko­
ledar«. Povsod v Sloveniji so namreč govorili 
ljudje »kolendar«, »kolender« in podobno, ker je 
beseda pač mednarodna. Pisci pa so jo povezal' 
z besedo »koleda« in tako ije postal koledar.

Preučujoč samo slovenske kolednike in tiste 
pri sosednih narodih, ki so jim najbolj podobni 
in se enako imenujejo, pridemo do zaključka, 
da ije bistvo njihove funkcije v tem, da hodijo 
pet od hiše do hiše, prav zato jim pravijo v Prek­
murju »pesmarji«. S kakšnim  obhodom (sprevo­
dom) nimajo nič opraviti, sa;j so vedno samo 
trije, in ker hodiijo pet sredi noči, pač nim a sm i­
sla govoriti o obhodu, to je sprevodu. Če se lo­
timo razlage ob upoštevanju tega dejstva, mo­
ramo iskati izvor besede koleda, koledniki, drug­
je. Najdemo jo v slovenski besedi klicati in v 
praskandinavski besedi kalla, ki je pomenila 
klicati, govoriti, imenovati; im ela pa je tudi po­
men klica »poslušajte!« Beseda kallari je pome­
nila »klicar«, kali pa »klic«, »klicanje«. Odtod iz­
vira verjetno tudi slovenska beseda »glas«, ki 
pomeni torej prvotno v bistvu isto kot klic, s 
premikom glasov.

Naj še spomnimo na deljstvo, da so hodili 
slovenski fantje svoj čas »klicat« dekleta na va­
si. To je pomenilo, da se je fant priplazil pod 
okno soba, kjer je spalo dekle, ki mu ije bilo 
pri srcu, nakar jo je s tihim  klicanjem  vzdramil 
in priklical k oknu. da sta malo pokramljala 
ali se vsaj pozdravila. Ta navada marsikje še

■ n ’
• Na Š v e d s k e m ,  kjer je z im a  d o lg a  in 

m r a č n a  —  tudi s lo v e n s k a  b e s e d a  z im a  
bolj sp o m in ja  na b e s e d o  t e m a  kot na b e ­
s e d o  mraz! - je z a č e l a  c v e t e t i  g o s p o d a r s k a  
o z irom a  iz v o zn a  d e ja v n o s t ,  ki bi bila bolj v 
sk la d u  s  k a k o  ju žn oaz ijsk o  ali a fr išk o  dr­
ž a v o .  Z ače l i  s o  n a m r e č  na d e b e lo  izvažati  
t igre  in d r u g e  t r o p s k e  z v e r in e  in živali. Let­
n o  izvozijo  s  Š v e d s k e g a  p o  kakih d v a jse t  
tigrov, p o  p e tn a j s t  levov ,  pa tudi p recej  
žiraf, z e b e r ,  s lo n o v  in m e d v e d o v .  Prvi je 
z a č e l  s  to  iz v o zn o  d e ja v n o s t jo  največji  
š v e d s k i  ž iva lsk i vrt K o lm gard en  z  m ladiči  
b e n g a lsk ih  tigrov. Tigri, ki s o  jih bili pred  
leti uvozili iz Indije, s o  s e  ta k o  privadili

do danes ni izginila. Tako so hodili od hiše do 
hiše klicat oziroma pet tudi koledniki-klicarji. 
Priklicali so ljudi, ki so morda že spali, in jim 
zapeli svoje voščilo, nakar so bili obdarovani. 
Vse to je zelo preprosto in naravno in zato si 
ni bilo treba izposojati že v davnih poganskih  
časih komplicirane rimske navade ozirom a pra­
znika »Calendae« (čeprav ima ta beseda pri 
Rimljanih verjetno enak izvor).

Besedo koleda najdemo v pomenu klicati, pe­
ti, tudi v staronordijskih epih. Tako je npr. re­
čeno v staronorvsški in staroislandski pesmi o 
umoru junaka Sigurdra, da je vran na veji k li­
cal morilcem, da jih bo doletelo maščevanlje, in 
izraz klical ali pel se glasi v staronordijskem  
izvirniku »kalladi« oziroma »hrafn kalladi« — 
vran je klical.

Torej se lahko z vso gotovostjo reče, da slo­
venski besedi kolčda in koledniki nim ata nič 
opraviti niti z rimsko besedo Calendae niti z na­
vadami Kavkazijcev, Sudancev in Melanezij- 
cev, ampak sta samo ostanek iz davnih dni, sta­
rinski besedi, ki zaradi svojega obrednega in 
slovesnega pomena nista bili podvrženi enake­
mu jezikovnem u razvoju kakor ostala sloven­
ščina; če bi se bilo to zgodilo, bi se danes g la­
sili: klica in M oniki, t. j. klica nam esto koleda 
in klicniki namesto koledniki.

ti
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Zahodnonemška vlada
(Nadaljevanje s prve strani)

c ia ln o d em o k ra tsk a  stra n k a  v  zad n jih  treh  
m ese c ih  d o ž iv e la  v e č  v o liln ih  p orazov , tako  
n a  p rim ed  n a  d eže ln ih  v o litv a h  v H a m b u r­
gu tor na občinskih v o litv a h  v  P oren ju  - 
P a la tin a tu , S v h le z w ig  - Hoisteinu, v Posavju 
in  v  d e lu  H esen sk e . S o c ia ld em o k ra ti so o b ­
d rža li n a  E p odn jem  S a šk e m  v e č in o  le  s p o­
m očjo lib er a lc ev , k i so b ili sp e t  v k lju če n i v  
p a rla m en t, iz  k a te r e g a  so izp ad li le ta  1970.

Peš po Sloveniji in Italiji
( /Vadaljevanje s 7. strani)

val v hudem mrazu im snegu pozimi, drugič 
pa zaradi neprijaznosti takratnih krčmarjev. 
Najslabše izkušnje je imel z nekim krčmar­
jem v Postojni, ki ga je kratkomalo v mrzli 
noči vrgel iz hiše, misleč da je kak potepuh. 
Bravcu je le žal, da je Seumovega potova­
nja po Sloveniji in Tržaškem pehitro konec. 
Toda nič manj niso zanimivi opisi njegovih 
dogodivščin v Italiji tistega časa, pri čemer 
je imel Seume oko tudi za socialne in poli­
tične razmere.

novim  p o d n e b n im  razm era m , da o d l ič n o  
u s p e v a j o  in s e  pridno m nožijo .  S a m i c e  
sk o ti jo  p o  tri d o  p e t  m la d ič e v ,  t a k o  d a  
Š v e d i  n a z a d n je  ž e  n is o  v e č  ved e l i ,  kam  z 
njimi, in ta k o  s o  jih z a č e l i  izvažati.

N e m šk i  ž iva lsk i vrtovi p la ču je jo  za  ti­
g r o v e  m la d ič e  s  Š v e d s k e g a  p o  40 0 0  mark,  
to  je milijon lir. Tudi p o  t a k o im e n o v a n e m  
a fr išk em  ž iv a ls k e m  vrtu O n g le a t  pri Lon­
d on u  s e  sp r e h a ja  ž e  najm anj 14 š v e d s k ih  
levov . Kupčija ta k o  c v e t e ,  d a  s o  morali  
u v es t i  š v e d s k i  ž iva lsk i vrtovi p o s e b n e  s e ­
z n a m e  k u p cev .  Ti m orajo  n a m r e č  čak at i ,  
d a  pridejo  na vrsto .

Izvoz tigrov iz Švedske


